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MOTIVERING

1. INLEDNING

Den 1 januari 2008 togs det europeiska systemet för handel med utsläppsrätter (EU ETS) i
drift. Eftersom det ska kunna leda till faktiska, men ekonomiskt effektiva utsläppsminskningar
utgör systemet spjutspetsen, och "ett av de viktigaste instrumenten"1, för EU:s klimatpolitik.

Under systemets första fas (2005-2007) lyckades man med framgång införa fri handel med
utsläppsrätter inom EU, skapa en infrastruktur för övervakning, rapportering och kontroll
(inbegripet register). Hittills har två fördelningscykler genomförts. EU-systemet har
utvecklats till världens största enskilda koldioxidmarknad, som står för 67 % av volymen och
81 % av värdet av den globala koldioxidmarknaden2. Det är också den drivande kraften
bakom den globala kreditmarknaden och har bland annat uppmuntrat till investeringar i
projekt för utsläppsminskning som i dag indirekt kopplar 147 länder till EU:s
utsläppshandelssystem genom JI/CDM-projekt (projekt för gemensamt genomförande och för
mekanismen för ren utveckling).

EU-systemets första fas skulle ha kunnat ge större miljöeffekter, men vissa medlemsstater och
sektorer hade delat ut för många utsläppsrätter, främst till följd av att man litat på prognoser
och inte haft tillgång till verifierade utsläppsdata. Så snart sådana uppgifter blev tillgängliga
ledde det till en snabb anpassning av priset på utsläppsrätter, vilket tydligt visar att
koldioxidmarknaden fungerar.

De principer och mekanismer som ledde till problem under den första handelsperioden
upprepades i de flesta av medlemsstaternas nationella fördelningsplaner för den andra fasen.
Tack vare verifierade utsläppsdata och de erfarenheter som gjorts kunde kommissionen
emellertid mycket lättare se till att de nationella fördelningsplanerna verkligen ledde till
faktiska utsläppsminskningar. De godkända besluten om de nationella fördelningsplanerna
visar en absolut minskning på 6,5 % jämfört med 2005 års verifierade utsläpp, vilket
garanterar att EU-systemet, som är tänkt som ett handelssystem med tak (cap-and-trade
system), kommer att leda till verkliga utsläppsminskningar. Erfarenheterna av den första
perioden, och bedömningen av de nationella fördelningsplanerna för andra perioden, ger
emellertid anledning att förmoda att EU-systemet rent allmänt skulle kunna förbättras på ett
antal punkter.

Mot denna bakgrund, och i enlighet med artikel 30 i direktivet om ett system för handel med
utsläppsrätter3, lade kommissionen i november 2006 fram ett meddelande (Utveckling av en
global kolmarknad Rapport enligt artikel 30 i direktiv 2003/87/EG)4 i vilket den identifierade
de viktigaste frågorna som behöver ses över för att göra EU-systemet effektivare.

1 Översyn av Europeiska unionens system för handel med utsläppsrätter - rådets slutsatser av den
26 juni 2007, http://register.consilium.europa.eu/pd0su/O7/stl 1/stl 1429.svO7.pdf.

2 Världsbanken, State and Trends of the Carbon Market, maj 2007.
3 Direktiv 2003/87/EG
4 KOM (2006)676 av den 13 november 2006
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I mars 2007 bekräftade Europeiska rådet EU:s mål att minska växthusgasutsläppen med 30 %
till 2020, förutsatt att andra industriländer också förband sig att göra jämförbara
utsläppsminskningar och att de ekonomiskt mer utvecklade länderna bidrog adekvat i
proportion till respektive ansvar och förmåga. Rådet gjorde dessutom ett fast, oberoende
åtagande att minst minska EU:s växthusgasutsläpp med 20 % till 2020, oberoende av alla
internationella avtal. Europeiska rådet bekräftade också att industriländerna tillsammans på
lång sikt (till 2050) borde minska sina utsläpp med 60 %-80 % jämfört med 1990 års nivåer .

I ljuset av detta och i syfte att göra systemet för handel med utsläppsrätter mer tillförlitligt och
förutsägbart bör direktivet möjliggöra automatiska och förutsägbara anpassningar när ett
framtida internationellt avtal har slutits. Därigenom skulle EU-systemets bidrag höjas för att
uppnå minskningar på 30 %. Detta bör påverka fördelningsmekanismen, anpassningen av
EU:s tak samt användningen av tillgodohavanden från JI/CDM-systemen och eventuella
andra typer av tillgodohavanden och/eller mekanismer som planeras inom ramen för avtalet.

I sina slutsatser av den 20 februari 2007 betonade rådet EU:s åtaganden att förvandla EU till
en ekonomi med hög energieffektivitet och låga växthusgasutsläpp. Rådet uppmanade också
kommissionen att lägga fram förslag som skapar "de rätta incitamenten för framsynta,
koldioxidfattiga investeringsbeslut"6.

Alla dessa frågor har diskuterats inom ramen för Europeiska klimatförändringsprogrammets
arbetsgrupp för utsläppshandel, som sammanträdde fyra gånger i sammanlagt åtta dagar
mellan mars och juni 2007. Resultaten av dessa sammanträden har varit till stor hjälp vid
översynen av direktivet om ett system för handel med utsläppsrätter . De föreslagna
ändringarna av direktivet om ett system för handel med utsläppsrätter har sin bakgrund i tre
övergripande mål:

1. EU-systemets potential att på ett ekonomiskt effektivt sätt bidra till EU:s allmänna
åtaganden om minskning av växthusgasutsläppen ska utnyttjas till fullo.

2. EU-systemet ska anpassas och förbättras i ljuset av de erfarenheter som gjorts.

3. Europa ska förvandlas till en ekonomi med låga växthusgasutsläpp, och det ska skapas rätt
incitament för framsynta, koldioxidfattiga investeringsbeslut genom klara, objektiva och
långsiktiga prissignaler.

2. TILLÄMPNINGSOMRÅDE

Att effektivisera och utvidga EU-systemet

Genom att kodifiera den tolkning av förbränningsanläggning som anges i kommissionens
vägledning för den andra nationella fördelningsplanen skulle man få slut på den
osamstämmiga tillämpningen av direktivet och i stora drag anpassa den till kommissionens
synsätt vid bedömningen av de nationella fördelningsplanerna i andra perioden. I kombination

6 EU:s mål för vidareutvecklingen av den internationella klimatordningen efter 2012, rådets slutsatser av
den 20 februari 2007, http://registerxonsilium.europa.eu/pdffsu/07/st06/st0662 LsvO7.pdf.

7 Rapporterna om de frågor som diskuterades, och resultaten av diskussionerna, finns på
http://ec.europa.eu/environment/climat/emission/reviewen.htm.
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med en uttrycklig definition av förbränningsanläggning som omfattar alla fasta
förbränningsapparater vars drift leder till utsläpp av växthusgaser skulle detta ge den rättsliga
och tekniska klarhet som krävs för att direktivet ska kunna tillämpas på ett samstämmigt sätt.
En detaljerad förteckning över verksamheter, även den i bilaga I till direktivet, bör åtfölja
detta initiativ så att det står klart vilka av de processutsläpp som eventuellt inte entydigt täcks
i kodifieringen av ovan nämnda tolkning av förbränningsanläggning som faktiskt omfattas.
Verksamhetsförteckningen bör också omfatta nya sektorer och gaser som i dag inte ingår i
EU-systemet (se nedan).

Om man utvidgar systemet genom att ta med nya sektorer och gaser skulle det bli effektivare
ur miljösynpunkt, och ge nya, ytterligare minskningsmöjligheter, vilket skulle öka
minskningspotentialen och potentiellt sett sänka minskningskostnaderna8.

Minskningspotentialen och minskningskostnaderna är kanske egentligen inte ett kriterium för
huruvida en sektor ska tas med i EU-systemet, eftersom systemet redan i dag omfattar
sektorer med begränsad minskningspotential, men som omfattar betydande källor till
växthusgasutsläpp. Det är dessutom viktigt att betona att utsläppen av växthusgaser måste få
ett ekonomiskt värde. Detta bör ses mot bakgrund av de nya mål för utsläppsminskningar som
Europeiska rådet fastställt. Målen kan endast uppnås om rätt ekonomiska signaler från klara
och objektiva koldioxidpriser i så många industrisektorer som möjligt får leda till framsynta,
koldioxidfattiga investeringsbeslut.

Därför bör man även ta med koldioxidutsläppen från den petrokemiska industrin,
ammoniakindustrin och aluminiumindustrin i EU-systemet. Samma sak gäller för utsläpp av
dikväveoxid från tillverkningen av salpetersyra, adipinsyra och oxoättiksyra och utsläpp av
perfluorkarboner från aluminiumsektorn, som alla kan mätas och verifieras tillräckligt exakt.

Om dessa sektorer och gaser togs med skulle EU-systemets täckning uppskattningsvis öka
med upp till 100 Mt koldioxid eller upp till 4,6 % av utsläppsrätterna i fas 2. Kombinerat med
en rationalisering av EU-systemets räckvidd genom att en kodifierad tolkning av
förbränningsanläggning antas, skulle systemets allmänna täckning i runda tal öka med upp till
140-150 Mt koldioxid eller 6,6-7,1 % jämfört med utsläppsrätterna i fas 29.

Systemet för handel med utsläppsrätter bör endast utvidgas till utsläpp som verkligen kan
övervakas, rapporteras och kontrolleras med samma tillförlitlighetsgrad som gäller för
övervakningen, rapporteringen och kontrollen inom ramen för direktivet i dag. Detta gäller för
sjöfarten, som inte är med i detta förslag men som kan tas med senare, efter en särskild,
omfattande konsekvensbedömning. Det gäller emellertid inte för utsläpp från jord- och
skogsbruk, även om förbränning av biomassa räknas som utsläppsneutral i EU-systemet.
Europaparlamentet och rådet har uttalat sitt stöd för användningen av intäkter från
utauktionering av utsläppsrätter inom EU-systemet till att minska utsläppen, bland annat
genom att motverka avskogning10.

8 Det har hävdats att efterlevnadskostnaderna potentiellt sett skulle kunna minskas med upp till 30-40 %
z om nya gaser och sektorer togs med, förutsatt att vissa villkor, som noggrann övervakning, rapportering

och kontroll, uppfylls. Se Final Report of the Is' meeting of the ECCP Working Group on Emissions
Trading on the Review of the EU ETS on the Scope of the Directive,
http://ec.europa.eu/en vironment/climat/emission/reviewen.htm.

9 Dessa siffror är grova uppskattningar som kan komma att flnjusteras i ett senare skede.
10 Europaparlamentets yttrande i första behandlingen och rådets politiska överenskommelse beträffande

kommissionens förslag att ta med flyget i EU-systemet.
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En utvidgning av systemet kommer också att underlättas om kommissionen vid sitt
godkännande av ansökningar om unilateral införande av ytterligare verksamheter och gaser
som inte ingår i bilaga I till direktivet får rätt att ge andra medlemsstater befogenhet att också
infora sådana ytterligare sektorer och gaser.

Potentiell minskning av de sammanlagda kostnaderna genom alternativa åtgärder för
små utsläppskällor

De små och stora utsläppskällornas bidrag till de sammanlagda utsläpp som omfattas av EU-
systemet är mycket olika: De 7 % största anläggningarna står för 60 % av de sammanlagda
utsläppen, medan de 1 400 minsta anläggningarna (cirka 14 %) endast står för 0,14 %. Därför
skulle de små anläggningarnas bidrag till utsläppsminskningarna kunna göras
kostnadseffektivare. Den nuvarande tröskeln på 20 MW installerad tillförd effekt för
förbränningsanläggningar kommer att bibehållas, men bör kombineras med en utsläppströskel
på 10 000 t koldioxid/år (varvid utsläpp från biomassa undantas), så länge den installerade
tillförda effekten inte överstiger 25 MW. Det betyder att förbränningsanläggningar med
installerad tillförd effekt över 20 MW men under 25 MW, och årliga utsläpp under 10 000 ton
koldioxid under vart och ett av de tre år som föregår tillämpningsåret kan undantas från EU-
systemet om följande villkor uppfylls:

(1) Av rättviseskäl och för att förhindra snedvridning av den inre marknaden ska det
finnas åtgärder (som beskattning) som leder till att de anläggningar som undantas från
systemet på ett motsvarande sätt bidrar till de allmänna utsläppsminskningsmålen.

(2) Medlemsstaterna ska hos kommissionen ansöka om att få undanta anläggningar och
om att få fortsätta med sådana åtgärder och med övervakning, och kommissionen har
då sex månader på sig att komma med invändningar.

Tröskeln på 10 000 ton koldioxid ger, relativt sett, största möjliga utdelning i fråga om
minskade administrativa kostnader för varje ton som (potentiellt) undantas från systemet. Den
skulle innebära besparingar av administrativa kostnader i EU-systemet på cirka 4,2 euro per
undantaget ton, medan de administrativa kostnaderna för motsvarande förvaltningsåtgärder
inte är kända. Cirka 4 200 anläggningar skulle kunna undantas, motsvarande ungefär 0,70 %
av de sammanlagda utsläpp som omfattas av systemet.

Om sammanräkningsregeln ändrades i enlighet med kommissionens andra
vägledningsdokument, så att anläggningar vars installerade tillförda effekt är lägre än 3 MW
undantogs från sammanräkningsregeln, skulle ytterligare (uppskattningsvis) 800 mycket små
anläggningar som i dag ingår i systemet kunna undantas.

Nya möjligheter genom avskilj ning och lagring av koldioxid

Med tanke på de långsiktiga utsläppsminskningar som potentiellt sett kan åstadkommas
genom avskiljning och lagring av koldioxid, och i väntan på att direktiv XX/2008/EG om
geologisk lagring av koldioxid träder i kraft, bör anläggningar som sysslar med avskiljning,
transport och geologisk lagring av växthusgaser tas med i EU-systemet. I artikel 24 ges de
rättsliga ramarna för ett unilateral införande av sådana anläggningar fram till dess att ovan
nämnda direktiv träder i kraft, men verksamhet som rör avskiljning, transport och geologisk
lagring av växthusgaser bör för tydlighetens skull uttryckligen tas upp i bilaga I till direktivet.
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I syfte att ge tillräckliga incitament for geologisk lagring av utsläpp bör inga utsläppsrätter
behöva lämnas in för de utsläpp som lagrats. Däremot bör inga gratisrätter ges för avskiljning,
transport eller lagring av växthusgasutsläpp.

Andra transportåtgärder

Växthusgasutsläppen från vägtrafik och sjöfart ökar fortfarande, men det behövs en mer
detaljerad undersökning och en omfattande kostnads-/intäktsanalys innan kommissionen kan
ta ställning till huruvida handel med utsläppsrätter är det lämpligaste sättet att hantera dessa
frågor. Därför tas utsläppen från vägtrafik och sjöfart inte med i detta förslag.

3 . ÖVERVAKNING, RAPPORTERING OCH KONTROLL

Förbättrade regler för övervakning och rapportering

Hittills har erfarenheterna med övervakning och rapportering visat att medlemsstaternas
metoder skiljer sig åt en aning. De nuvarande riktlinjerna bör därför ersättas av en förordning
antagen i kommittéförfarande, så att de olika övervaknings- och rapporteringssystemen runt
om i EU blir effektivare.

Harmoniserade regler för kontroll och godkännande

I det nuvarande direktivet och dess bilagor tas endast några grundläggande krav och aspekter
på kontrollförfarandet upp. Därför skiljer sig kontrollmetoderna åt mellan medlemsstaterna,
och leder inte nödvändigtvis till de rättvisa konkurrensförhållanden som krävs för att
kontrollen ska var allmänt trovärdig. En förordning som antas genom kommittéförfarande bör
kunna ge gemensamma kontrollkrav som garanterar kontroller av hög kvalitet, medan
framtida förbättringar möjliggörs genom ändringar i direktivets bilagor IV och V.

En sådan förordning skulle också möjliggöra gemenskapsövergripande godkännande av
kontrollorgan, vilket skulle vara till förmån för den inre marknaden.

Uppdaterade efterlevnadsbestämmelser

För att se till att påföljderna för dem som inte efterlever bestämmelserna är tillräckligt
kännbara för att marknaden ska kunna fungera korrekt bör böterna för överskridande av
utsläppsrätterna indexregleras efter euroområdets årliga inflationssiffror. Det skulle garantera
att de nuvarande bestämmelserna får en avskräckande effekt utan att behöva ses över så ofta.

Ökad tillförlitlighet och trovärdighet för EU-systemet

Övervakning, rapportering och kontroll spelar en viktig roll för EU-systemets funktion och
allmänna trovärdighet, både inom och utanför EU. Systemets miljöeffekter och integritet, och
därmed dess allmänna rykte och acceptans är starkt beroende av stadig, pålitlig och tillförlitlig
övervakning, rapportering och kontroll som ger tillräcklig noggrannhet i fråga om
utsläppsvärdena för varje enskild anläggning som omfattas av EU-systemet

Mot denna bakgrund ter sig de potentiellt högre administrativa kostnader som en förändring
på kort sikt skulle innebära för kommissionen motiverade, eftersom de långsiktiga
administrativa kostnaderna skulle bli mycket lägre. Dessutom skulle en förordning innebära
att de faktiska utsläppsnivåerna skulle kunna fastställas med större säkerhet, öppenhet och
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tillförlitlighet, vilket skulle öka marknadens förtroende för systemet. På längre sikt förväntas
dessa fördelar vida överstiga eventuella kortsiktiga ökningar av de administrativa
kostnaderna, och kommer med säkerhet att minska de sammanlagda kostnaderna för
övervakning, rapportering och kontroll för operatörer och nationella myndigheter, så snart de
elektroniska redskapen fått större spridning.

Ett enkelt och effektivt registersystem

Utsläppsrätter måste kunna överföras mellan personer i gemenskapen utan några hinder.
Därför, och med tanke på de tekniska, politiska och administrativa riskerna med det
nuvarande registersystemet och den osäkra framtiden för FN:s registersystem, bör
utsläppsrätter som utfärdas i EU-systemet från och med den 1 januari 2013 bokföras i
gemenskapsregistret. Detta skulle inte bara förenkla systemet, utan är också nödvändigt för att
EU-systemet ska kunna kopplas till andra system för handel med utsläppsrätter i tredjeland
och andra administrativa organ.

4. YTTERLIGARE HARMONISERING OCH ÖKAD FÖRUTSEBARHET

En gemensam övre gräns för EU (EU-omfattande "tak") möjliggör uppnåendet av
minskningsmålet på 20 % och en linjär minskning ger förutsägbarhet på lång

Ett system som bygger på nationella tak ger inte tillräcklig säkerhet för att de mål för
utsläppsminskning som Europeiska rådet bekräftade i mars 2007 verkligen uppnås. Dessutom
skulle ett sådant system knappast minska de sammanlagda kostnaderna för
utsläppsminskningen i tillräcklig utsträckning. För att dessa mål ska kunna uppnås bör man
därför i direktivet fastställa ett EU-övergripande tak.

Därigenom kan man få den långsiktiga förutsägbarhet som krävs för långsiktig investering i
effektiva utsläppsminskningar. Enklast kan detta uppnås med en handelsperiod på åtta år,
fram till 2020, och en linjär sänkning av taket som innebär att minskningarna fortsätter efter
2020, vilket skulle sända ett tydligt budskap till investerarna.

Nivån på det EU-omfattande tak som fastställs i EU-systemet skulle behöva vara
kostnadseffekt vt och förenligt med EU:s åtaganden att minska sina utsläpp med sammanlagt
20 % till 2020. Den linjära minskning som skulle möjliggöra detta är 1,74 % per år, med som
slutmål en minskning på 21 % jämfört med 2005 års utsläpp. Dessa siffror har beräknats
utifrån det genomsnittliga årliga sammanlagda antalet utsläppsrätter som i mitten av perioden
2008-2012 utfärdas i medlemsstaterna i enlighet med kommissionens beslut om
medlemsstaternas nationella fördelningsplaner för perioden 2008-2012.

Grundprincipen för fördelning av utsläppsrätter är utauktionering, med beaktande av
att "koldioxidläckage" måste undvikas

Utauktionering är den metod som bäst garanterar handelssystemets effektivitet, öppenhet och
klarhet, och som ger minst risk för oönskade spridningseffekter. Auktionsmetoden är också
lättast att förena med principen om att förorenaren betalar, och innebär att tidiga insatser för
att minska utsläppen belönas. Därför torde auktionsmetoden vara lämpligast för fördelning av
utsläppsrätter. Det kommer emellertid att krävas större satsningar av EU-ekonomin om målen
för minskning av växthusgasutsläppen ska kunna uppnås till 2020 än vad som för nuvarande
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krävs för att uppnå 2012 års mål. Så länge inte tredjeländernas industri har motsvarande
skyldigheter finns det risk för "koldioxidläckage", dvs. att verksamhet som leder till
växthusgasutsläpp förläggs från EU till tredjeländer och att de globala utsläppen därmed ökar.

Fullständig utauktionering bör vara regel för elsektorn och koldioxidavskiljning och -lagring
från och med 2013, med tanke på dessa branschers möjligheter att vidarebefordra kostnader
till kunderna. För att främja en effektivare elproduktion kan elproducenter emellertid får
gratisrätter för värme som levereras till fjärrvärmesystem eller industrianläggningar.

För anläggningar i andra sektorer är det lämpligt att gå stegvis tillväga, och börja med gratis
utsläppsrätter till en andel av 80 % av deras del av de sammanlagda utsläppsrätter som ska
utfärdas, och sedan minska denna andel med samma mängd varje år för att nå ned till noll
gratisrätter år 2020.

Om andra industriländer och andra stora utsläppskällor för växthusgaser inte deltar i ett
internationellt avtal för att begränsa den globala temperaturökningen till 2°C kan vissa
energiintensiva EU-branscher och delsektorer med internationell konkurrens riskera
koldioxidläckage. Detta kan undergräva gemenskapsinsatsernas miljöintegritet och nytta.
Europas näringsliv behöver kunna lita på att gemenskapen gör vad som krävs. Därför kommer
kommissionen senast till juni 2011 att se över läget, samråda med alla arbetsmarknadens
berörda parter och, i ljuset av resultaten av de internationella förhandlingarna, lägga fram en
rapport åtföljd av lämpliga förslag. Därvid kommer kommissionen också att till den 30 juni
2010 undersöka vilka energiintensiva branscher eller sektorer som sannolikt riskerar
koldioxidläckage. Denna undersökning ska grundas på vilka branscher som inte kan
vidarebefordra kostnaderna för utsläppsrätter till produktpriset utan att förlora stora
marknadsandelar till anläggningar utanför EU som inte gör motsvarande insatser för att
minska sina utsläpp. Energiintensiva branscher som visar sig vara utsatta för stora risker för
koldioxidläckage skulle kunna få upp till 100 % av utsläppsrätterna gratis, eller också skulle
ett system för effektiv koldioxidutjämning införas som ger anläggningar i gemenskapen med
stor risk för koldioxidläckage samma konkurrensläge som anläggningar i tredjeländer. Genom
ett sådant system skulle importörer kunna omfattas av krav som inte skulle vara mindre
gynnsamma än de krav som gäller för anläggningar inom EU, till exempel om att lämna in
utsläppsrätter. Alla sådana åtgärder skulle behöva vara förenliga med de principer som
Förenta nationernas ramkonvention om klimatförändringar antagit, bland annat om
gemensamt men differentierat ansvar och insatser efter förmåga, och hänsyn måste tas till de
minst utvecklade ländernas särskilda situation. De bör också vara förenliga med
gemenskapens internationella åtaganden, inklusive WTO-avtalet.

Man räknar med att minst två tredjedelar av alla utsläppsrätter kommer att auktioneras ut
2013.

I direktivet anges vilken andel av den sammanlagda mängden utsläppsrätter som
medlemsstaterna kommer att auktionera ut. I förslaget föreskrivs det att 90% av den
sammanlagda mängden utsläppsrätter som ska auktioneras ut fördelas i enlighet med den
relativa andelen av 2005 års utsläpp i EU-systemet11. Av rättvise- och solidaritetsskäl, och
med tanke på nationella omständigheter, bör 10% av den sammanlagda mängden

11 Så snart fullständiga utsläppssiffror finns tillgängliga för 2006 kommer kommissionen att överväga att
använda de genomsnittliga utsläppen under 2005 och 2006 inom ramen för EU-systemet som grund för
denna fördelning.
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utsläppsrätter som ska utauktioneras tas från medlemsstater vars genomsnittliga per capita-
inkomst ligger minst 20 % över EU-genomsnittet. Omfördelningen är högre för lägre per
capita-inkomst och goda tillväxtförutsättningar.

Utsläppsrätter bör utauktioneras utan att konkurrensen på den inre marknaden snedvrids och
utan snedvridning av handeln med utsläppsrätter. Därför ska direktivet erbjuda en rättslig
grund för en förordning om hur auktioner bör läggas upp och genomföras.

Auktionerna kommer att generera betydande intäkter. I enlighet med den försiktighetsprincip
som fastställs i artikel 174.2 i fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen bör en
viss andel av intäkterna från utauktioneringen av utsläppsrätter användas för att minska
växthusgasutsläppen och för att underlätta anpassningen sig till klimatförändringens följder.
Denna andel bör också användas för att finansiera forskning och utveckling för dessa
ändamål, utveckling av förnybar energi i syfte att uppfylla EU:s åtaganden att till 2020
använda 20% förnybar energi samt avskiljning och geologisk lagring av växthusgaser.
Slutligen bör den användas för att bidra till den globala fonden för energieffektivitet och
förnybar energi, undvika avskogning och underlätta utvecklingsländernas anpassning samt
hantera sociala frågor som eventuella ökningar av elpriset för låg- och medelinkomsttagare.

I december 2006 lade kommissionen fram ett rättsaktsförslag om att minska flygtrafikens
inverkan på klimatet genom att ta med luftfartens koldioxidutsläpp i gemenskapens system för
handel med utsläppsrätter. I sin konsekvensbedömning klargjorde kommissionen att
luftfartsindustrin i stor utsträckning och kanske helt kunde förväntas vara i stånd att
vidarebefordra kostnaderna för deltagande i systemet till sina kunder, men tog inte ställning
till vilken andel av utsläppsrätterna som lämpligen skulle auktioneras ut efter 2012. I stället
fastställdes det att andelen utsläppsrätter som ska auktioneras ut under kommande perioder
ska bestämmas med hänsyn till en allmän översyn av detta direktiv. Denna översyn är nu
avslutad. Luftfarten ska behandlas som andra industrier som får gratisrätter under en
övergångsperiod, snarare än som elproducenter, vilket från och med 2013 innebär att 80 %
ska tilldelas gratis och att gratistilldelningen till luftfarten därefter minskar med lika stora
mängder år för år för att helt upphöra 2020. Gemenskapen och dess medlemsstater bör
fortsätta att verka för ett avtal om globala insatser för att minska luftfartens
växthusgasutsläpp.
Gratisrätter, även för ny tillträdande, måste grundas på gemenskapsomfattande regler

För att undvika snedvridning av konkurrensen bör gratisfördelningen under
övergångsperioden grundas på gemenskapsomfattande regler. Dessa ska utgå från den mest
växthusgas- och energieffektiva tekniken, substitut, alternativa produktionsmetoder,
användning av biomassa och avskiljning och lagring av växthusgaser. Reglerna får inte leda
till oönskade incitament att öka utsläppen.

Nedlagda anläggningar ska inte längre erhålla gratis utsläppsrätter. I förslaget planeras
inrättandet av en gemenskapsövergripande reserv för nytillträdande. Tilldelning från denna
reserv bör följa tilldelningsreglerna för befintliga anläggningar.
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5. KOPPLING TILL TREDJELÄNDERS SYSTEM FÖR HANDEL MED UTSLÄPPSRÄTTER
SAMT LÄMPLIGA SÄTT ATT FÅ MED UTVECKLINGSLÄNDERNA OCH
TILLVÄXTEKONOMIERNA

Koppling till andra system för handel med utsläppsrätter för att skapa en global
koldioxidmarknad

EU-systemet bör kunna kopplas till andra obligatoriska system för handel med utsläppsrätter
som begränsar de absoluta utsläppen i tredjeländer eller från administrativa organ genom
överenskommelser och avtal om erkännande av utsläppsrätter mellan EU-systemet och de
system som ska kopplas till detta.

I enlighet med Europeiska rådets slutsatser från mars 2007 har EU åtagit sig att minska sina
växthusgasutsläpp med 30 % om ett internationellt avtal kommer till stånd. Villkoren i ett
sådant avtal kommer att påverka det sammanlagda antalet utsläppsrätter som finns att tillgå i
EU-systemet och eventuellt kopplade system för handel med utsläppsrätter i andra länder.
Därför krävs det bestämmelser som vid behov möjliggör nödvändiga anpassningar.

Kopplingar förekommer redan i form av projekttillgodohavanden, men det finns behov
av harmonisering

Projekttillgodohavanden ger aktörer i EU möjlighet att uppfylla sina åtaganden inom ramen
för EU-systemet genom att investera i utsläppsminskande projekt utanför EU. Detta kan
uppmuntra länder att ansluta sig till internationella avtal och kan vara ett kostnadseffektivt sätt
för företag att på kort sikt uppfylla sina skyldigheter.

Enligt villkoren för fas 2 får 1 400 miljoner ton tillgodohavanden införas i EU-systemet,
motsvarande ett årligt genomsnitt på 280 miljoner ton. Jämfört med 2005 års utsläpp
motsvarar det uppskattade taket för fas 2 en minskning på cirka 130 miljoner ton. Om
aktörerna utnyttjar tillgodohavanden fullt ut skulle det innebära att de inhemska
minskningarna blev ytterst små, och i extremfall skulle utsläppen i EU-systemet till och med
kunna öka, vilket skulle göra det svårare att uppnå EU:s allmänna minskningsmål för 2020.
Därför bör tillgodohavanden från mekanismen för ren utveckling tillåtas i tredje
handelsperioden upp till den nivå till vilken de tilläts i andra handelsperioden (2008-2012).
Medlemsstaterna bör därför uppmanas att låta företagare fram till 2012 byta ut vissa
certifierade utsläppsminskningar (CER) som utfärdats för utsläppsminskningar före 2012 mot
tillgodohavanden som är giltiga från och med 2013, i syfte att ge företagen säkerhet i fråga
om deras möjlighet att använda tillgodohavanden efter 2013. Detta bör också gälla
certifierade utsläppsminskningar av hög kvalitet som utfärdas för utsläppsminskningar från
och med 2013 för projekt som upprättats före 2013.

För att se till att konkurrensen blir rättvis inom gemenskapen bör företagens användning av
tillgodohavanden för utsläppsminskningar inom ramen för gemenskapens system för handel
med utsläppsrätter harmoniseras. Så snart gemenskapen har slutit ett tillfredsställande
internationellt avtal bör tillgången till tillgodohavanden från projekt i tredjeländer ökas
parallellt med att nivån för utsläppsminskningarna inom EU-systemet höjs (dvs. från en
minskning med 20% till en minskning med 30%). Så länge inget avtal slutits skulle
ytterligare användning av tillgodohavanden undergräva incitamenten att minska utsläppen och
göra det svårare att uppnå EU:s mål för ökad användning av förnybar energi.
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Utsläppsminskningsenheter (ERU) kan visserligen inte uppstå för utsläppsminskningar från
och med 2013 innan ett framtida internationellt avtal om klimatförändringen ingåtts, men
projekt som tidigare genererat utsläppsminskningsenheter kan fortsätta att erkännas genom
bilaterala eller multilaterala avtal med tredjeländer. Så snart ett framtida avtal om
klimatförändringen uppnåtts ska tillgodohavanden från mekanismen för ren utveckling endast
accepteras i EU-systemet om de kommer från tredjeländer som ratificerat det internationella
avtalet. Det krävs bestämmelser som motverkar att företag i länder som inte slutit något
internationellt avtal skaffar sig oförtjänta fördelar, utom om företagen är baserade i
tredjeländer eller är administrativa organ som är kopplade till EU:s system för handel med
utsläppsrätter.

Användningen av certifierade utsläppsminskningar bör vara förenlig med EU:s mål att 20 %
av dess energi ska komma från förnybara källor år 2020, och bör dessutom främja
energieffektivitet, innovation och teknisk utveckling. Så länge det är förenligt med dessa mål
bör möjligheten finnas att sluta avtal med tredjeländer för att driva på investeringar i dessa
länder som leder till konkreta, ytterligare minskningar av växthusgasutsläppen och samtidigt
stimulerar till nyskapande i europeiska företag och till teknisk utveckling i tredjeländer.
Sådana avtal kan ratificeras av fler än ett land.

Projekt som minskar växthusgasutsläppen i gemenskapen bör kunna utfärda tillgodohavanden
om de uppfyller vissa förutsättningar för att EU-systemet ska kunna fungera korrekt. Bland
annat skulle man behöva anta harmoniserade regler för sådana projekt på gemenskapsnivå,
utesluta att utsläppsminskningar räknas flera gånger och att gemenskapens system för handel
med utsläppsrätter på något sätt påverkas negativt, samt införa andra strategiska åtgärder för
att minska de utsläpp som inte omfattas av EU-systemet. Slutligen får sådana projekt inte leda
till stora administrativa bördor, utan måste följa enkla och lätthanterliga regler.

6. IKRAFTTRÄDANDE

Så snart det träder i kraft kommer detta förslag att ersätta skyldigheten att lämna in nationella
fördelningsplaner. Om ikraftträdandet försenas ska medlemsstaterna enligt det nuvarande EU-
systemet lämna in nationella fördelningsplaner för perioden 2013-2017 senast i juni 2011.
Från och med 2013 kan alla utsläppsrätter auktioneras ut enligt detta direktiv. Gratis
tilldelning skulle utgöra statligt stöd, och behöva motiveras enligt artiklarna 87 och 88 i EG-
fördraget. I syfte att främja säkerheten och förutsägbarheten anser kommissionen i dagsläget
att nationella fördelningsplaner endast kan godkännas om den sammanlagda mängden
utsläppsrätter minskar i linje med detta förslag och föreslagna gratisrätter inte överskrider det
antal som antingen fastställs i detta förslag eller bestäms inom ramen för förslaget.
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2008/0013 (COD)

Förslag till

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV

om ändring av direktiv 2003/87/EG i avsikt att förbättra och utvidga gemenskapens
system för handel med utsläppsrätter för växthusgaser

(Text av betydelse för EES)

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT
DETTA DIREKTIV

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen, särskilt
artikel 175.1,

med beaktande av kommissionens förslag12,

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande13,

med beaktande av Regionkommitténs yttrande14,

i enlighet med förfarandet i artikel 251 i fördraget15, och

av följande skäl:

(1) Genom Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/87/EG av den 13 oktober 2003
om ett system för handel med utsläppsrätter för växthusgaser inom gemenskapen och
om ändring av rådets direktiv 96/61 /EG16 inrättades ett system för utsläppshandel
avseende växthusgaser inom gemenskapen i syfte att minska utsläppen av dessa gaser
på ett kostnadseffektivt och ekonomiskt effektivt sätt.

(2) Det yttersta målet för FN:s ramkonvention om klimatförändring, som på Europeiska
gemenskapens vägnar godkändes genom rådets beslut 94/69/EG av den 15 december
1993 om slutande av Förenta nationernas ramkonvention om klimatförändring17, är att
stabilisera koncentrationerna av växthusgaser i atmosfären på en nivå som gör att
skadlig mänsklig påverkan på klimatsystemet kan förhindras. För att detta mål ska
kunna uppnås får den globala genomsnittstemperaturen vid jordytan inte nå en nivå
som är högre än 2° C över den förindustriella nivån. Den senaste

12 EUTC [...], [...], s. [...].
13 EUTC [...],[...], s. [...].
14 EUTC [...], [...], s. [...].
15 EUTC [...],[...], s. [...].
16 EUT L 275, 25.10.2003, s. 32. Direktivet ändrat genom direktiv 2004/101/EG (EUT L 338, 13.11.2004,
17 EGT L 33, 7.2.1994, s. 11.
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utvärderingsrapporten från FN:s klimatpanel (IPCC)18 visar att för att det målet ska
kunna uppnås måste de globala utsläppen av växthusgaser nå sin topp före 2020. Detta
innebär att gemenskapen måste öka sina ansträngningar och att industriländerna snabbt
måste engagera sig och uppmuntras till att delta i processen för att minska utsläppen.

(3) Europeiska rådet19 har beslutsamt åtagit sig att före 2020 minska gemenskapens
sammanlagda utsläpp av växthusgaser med minst 20 % jämfört med nivåerna 1990,
eller med 30 % om andra industriländer åtar sig att minska sina utsläpp i liknande
omfattning, och om ekonomiskt mer framskridna utvecklingsländer bidrar på ett sätt
som står i proportion till deras ansvar och respektive möjligheter. Till 2050 bör
utsläppen av växthusgaser ha minskats med minst 50 % jämfört med 1990 års nivåer.
Alla ekonomiska sektorer bör bidra till att uppnå dessa utsläppsminskningar.

(4) För att dessa långsiktiga mål ska kunna uppnås är det lämpligt att på ett förutsägbart
sätt fastställa vilka utsläppsminskningar som krävs av de anläggningar som täcks av
gemenskapssystemet. För att gemenskapens åtagande att minska sina utsläpp av
växthusgaser med minst 20 % jämfört med utsläppsnivåerna 1990 ska kunna uppnås
på ett kostnadseffektivt sätt, bör de utsläppsrätter som tilldelas dessa anläggningar
senast 2020 ligga 21 % under deras utsläppsnivåer för 2005.

(5) För att gemenskapssystemet ska bli säkrare och mer förutsägbart bör det fastställas
bestämmelser som ökar gemenskapssystemets bidrag till den totala minskningen på
mer än 20 %. Detta är särskilt viktigt om Europeiska rådets mål att minska utsläppen
med 30 % till 2020 ska kunna uppnås - ett mål som ur vetenskaplig synvinkel anses
nödvändigt om man vill undvika farliga klimatförändringar.

(6) När gemenskapen och tredjeländerna väl har slutit ett internationellt avtal enligt vilket
adekvata världsomfattande åtgärder kommer att vidtas även efter 2012, är det
emellertid viktigt att se till att tillgodohavandena för de utsläppsminskningar som
uppnås i dessa länder blir tillgängliga. Fram till dess bör det emellertid göras större
ansträngningar för att garantera den fortsatta användningen av tillgodohavanden som
genererats utanför gemenskapen.

(7) Erfarenheterna av den första handelsperioden visar visserligen att gemenskapssystemet
har stor potential och att de nationella tilldelningsplanerna för den andra
handelsperioden kommer att leda till stora utsläppsminskningar till 2012, men
översynen bekräftar att det krävs ett mer harmoniserat system för handel med
utsläppsrätter i syfte att bättre utnyttja utsläppshandelns fördelar, undvika
snedvridning på den inre marknaden och underlätta sammankopplingen av olika
system för utsläppshandel. Systemet bör också bli mer förutsägbart och det bör
utvidgas till att omfatta nya sektorer och gaser så att det blir möjligt både att stärka den
prissignal för koldioxidutsläpp som kommer att utlösa nödvändiga investeringar och
att erbjuda nya minskningsmöjligheter. Detta kommer att leda till att
minskningskostnaderna blir lägre totalt sett och till att systemet blir mer effektivt.

18 Fjärde utvärderingsrapporten från den mellanstatliga panelen för klimatförändringar, antagen den 17
november 2007 i Valencia, Spanien. Rapporten finns på www.ipcc.ch

19 Slutsatser från Europeiska rådets möte i Bryssel den 8-9 mars 2007.
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(8) Definitionen av växthusgaser bör vara densamma som i Förenta nationernas
ramkonvention om klimatförändringar (UNFCCC) och det bör förtydligas hur den
globala uppvärmningspotentialen för enskilda växthusgaser fastställs och uppdateras.

(9) Gemenskapssystemet bör utvidgas till andra anläggningar vars utsläpp kan övervakas,
rapporteras och kontrolleras med samma tillförlitlighetsnivå som enligt de
övervaknings-, rapporterings och kontrollkrav som gäller för närvarande.

(10) I de fall likvärdiga åtgärder för att minska utsläppen av växthusgaser (särskilt
skattemässiga åtgärder) införts för mindre anläggningar vars utsläpp inte överstiger en
tröskel på 10 000 ton koldioxid per år, bör det finnas ett förfarande som gör det
möjligt för medlemsstaterna att, så länge åtgärderna tillämpas, utesluta dessa mindre
anläggningar från systemet med utsläppshandel. Relativt sett erbjuder denna tröskel
maximala vinster i minskade administrativa kostnader för varje ton som inte omfattas
av systemet, och leder också till förenklad administration. Eftersom man nu frångår de
femåriga tilldelningsperioderna bör det, i syfte att öka säkerheten och
förutsägbarheten, fastställas bestämmelser om hur ofta tillstånden för utsläpp av
växthusgaser ska ses över.

(11) Den sammanlagda kvantiteten utsläppsrätter i gemenskapen bör minska linjärt räknat
från mitten av perioden 2008 - 2012, så att systemet med utsläppshandel med tiden
ger gradvis tilltagande och förutsägbara minskningar. Den årliga minskningen av
utsläppsrätter bör uppgå till 1,74% av de utsläppsrätter som utfärdats av
medlemsstaterna i enlighet med kommissionens beslut om medlemsstaternas
nationella tilldelningsplaner för perioden 2008-2012, så att gemenskapssystemet på ett
kostnadseffektivt sätt bidrar till att uppnå gemenskapens åtagande att åstadkomma en
minskning av utsläppen med minst 20 % till 2020.

(12) Detta bidrag motsvarar en utsläppsminskning inom ramen för gemenskapens system
med 21 % 2020, jämfört med de rapporterade nivåerna 2005, med beaktande av
effekterna av det utvidgade tillämpningsområdet mellan perioden 2005-2007 och
perioden 2008-2012 och de utsläppssiffror 2005 för handelssektorn som använts för
bedömningen av Bulgariens och Rumäniens nationella tilldelningsplan för perioden
2008-2012, vilket ger en total kvantitet på högst 1720 miljoner utsläppsrätter under
2020. De exakta kvantiteterna kommer att beräknas när medlemsstaterna har tilldelat
utsläppsrätter i enlighet med kommissionens beslut rörande de nationella
tilldelningsplanerna för perioden 2008-2012, eftersom utsläppsrätterna för vissa
anläggningar inte kunde godkännas förrän utsläppen från dessa anläggningar hade
bestyrkts och kontrollerats. Så snart utsläppsrätter har tilldelats för perioden 2008-
2012, kommer kommissionen att offentliggöra den sammanlagda kvantiteten för hela
gemenskapen. Denna bör justeras med avseende på anläggningar som tas med i
gemenskapssystemet under perioden 2008-2012 eller från 2013 och framåt.

(13) Den ytterligare ansträngning som krävs av EU:s ekonomi innebär bland annat att det
omarbetade gemenskapssystemet drivs med så hög ekonomisk effektivitet som möjligt
och på grundval av fullt harmoniserade tilldelningsvillkor inom gemenskapen.
Auktionsmetoden torde därför vara lämpligast för tilldelning av utsläppsrätter,
eftersom det är det system som är enklast och som i allmänhet anses vara mest
ekonomiskt effektivt. Detta bör också undanröja oförtjänta vinster och göra nya
aktörer och ekonomier vars tillväxt är högre än genomsnittets lika konkurrenskraftiga
som redan existerande anläggningar.
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(14) Alla medlemsstater kommer att tvingas att göra betydande investeringar för att minska
koldioxidintensiteten inom ekonomin till 2020, och de medlemsstater där inkomsten
per capita fortfarande ligger betydligt under genomsnittet i gemenskapen men vars
ekonomi är på väg att komma ikapp de rikare medlemsstaternas, kommer att behöva
göra en betydande ansträngning för att förbättra energieffektiviteten. Målen att
undanröja snedvridning av konkurrensen inom gemenskapen och säkerställa en hög
grad av ekonomisk effektivitet i arbetet med att omvandla EU till en ekonomi med
låga koldioxidutsläpp, innebär att det skulle vara olämpligt om olika ekonomiska
sektorer behandlades på olika sätt inom ramen för gemenskapens system i enskilda
medlemsstater. Det är därför nödvändigt att utveckla andra mekanismer för att stödja
ansträngningarna i medlemsstater med relativt sett lägre inkomst per capita och högre
tillväxtutsikter. 90 % av den totala kvantiteten utsläppsrätter som ska auktioneras ut
bör fördelas mellan medlemsstaterna i förhållande till deras relativa andel av utsläppen
2005 inom ramen för gemenskapssystemet. Av solidariska skäl och för tillväxten inom
gemenskapen bör 10 % av denna kvantitet anslås till tidigare nämnda medlemsstater,
så att de får möjlighet minska utsläppen och anpassa sig till effekterna av
klimatförändringarna. Vid fördelningen av dessa 10 % bör hänsyn tas till inkomsten
per capita under år 2005 och tillväxtutsikterna i dessa medlemsstater. Medlemsstater
med låga inkomstnivåer per capita och höga tillväxtutsikter bör få en större tilldelning.
Medlemsstater med en genomsnittsinkomst per capita som ligger mer än 20 % över
genomsnittet i gemenskapen bör bidra till tilldelningen, utom när de direkta
kostnaderna för hela paketet enligt uppskattningen i SEC(2008)85 överstiger 0,7 % av

(15) Med hänsyn till de omfattande ansträngningarna att bekämpa klimatförändringar och
anpassa oss till de oundvikliga följderna, bör minst 20% av intäkterna från
utauktioneringen av utsläppsrätter användas till att minska utsläppen av växthusgaser,
anpassa oss till klimatförändringarnas verkningar, finansiera forskning och utveckling
på området utsläppsminskningar och anpassning, utveckla den förnybara energin och
uppfylla gemenskapens åtagande som innebär att 20 % av all energi ska vara förnybar
2020, öka energieffektiviteten med 20 % till 2020, främja avskiljning och lagring av
växthusgaser, bidra till den globala fonden för energieffektivitet och förnybar energi20,
hindra avskogningen och underlätta anpassningen i utvecklingsländerna, samt hantera
sociala aspekter som eventuella ökningar av elpriser som berör hushåll som består av
låg- eller medelinkomsttagare. Denna andel ligger väsentligt under de förväntade
nettoinkomsterna från auktionsförfarandet för myndigheternas del, med beaktande av
de minskade inkomster från bolagsskatter som eventuellt också kan förväntas. Utöver
detta bör inkomster från utauktioneringen av utsläppsrätter användas till administrativa
utgifter inom förvaltningen av gemenskapssystemet. Det bör fastställas bestämmelser
om övervakningen av att medel från utauktioneringen används för dessa syften. En
anmälan av detta slag befriar inte medlemsstaterna från den skyldighet att underrätta
kommissionen om stödåtgärder som föreskrivs i artikel 88.3 i fördraget. Direktivet
påverkar inte utgången av framtida överträdelseförfaranden beträffande statligt stöd
vilka genomförs med stöd av artiklarna 87 och 88 i fördraget.

(16) Därför bör full utauktionering vara regel från 2013 och framåt inom energisektorn,
med tanke på dess förmåga att föra de ökade koldioxidkostnaderna vidare, och ingen
fri tilldelning bör beviljas för avskiljning och lagring av koldioxid eftersom
incitamentet till att förfara på detta vis då skulle vara att inga utsläppsrätter behöver

20 K O M ( 2 0 0 6 ) 5 8 3 , 6 . 1 0 . 2 0 0 6 .
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ges upp för sådana utsläpp som lagrats. Elproducenter bör även kunna få gratisrätter
för värme som produceras genom högeffektiv kraftvärme enligt definitionen i direktiv
2004/8/EG, förutsatt att denna typ av värme som produceras av anläggningar inom
andra sektorer också ger upphov till gratisrätter, så att det inte uppstår någon
snedvridning av konkurrensen.

(17) För övriga sektorer som omfattas av gemenskapssystemet bör det införas ett
övergångssystem enligt vilket gratisutdelningen under 2013 skulle utgöra 80 % av den
kvantitet som svarar mot den procentandel av de sammanlagda utsläppen i
gemenskapen under perioden 2005-2007 som dessa anläggningar stod för, uttryckt
som andelen av den årliga sammanlagda kvantiteten utsläppsrätter i gemenskapen.
Efter detta skulle tilldelningen av gratisrätter varje år minskas med lika stora
kvantiteter för att bli noll år 2020.

(18) Övergångsutdelningen av gratisrätter till anläggningar bör ske enligt harmoniserade
gemenskapstäckande regler ("riktmärken"), så att risken för snedvridning av
konkurrensen inom gemenskapen blir så liten som möjligt. Dessa regler bör utgå från
den mest växthusgas- och energieffektiva tekniken, substitut, alternativa
produktionsmetoder, användning av biomassa, förnybara energikällor och avskiljning
och lagring av växthusgaser. Reglerna får emellertid aldrig fungera som incitament till
att öka utsläppen och de bör garantera att en ständigt ökande andel av utsläppsrätterna
auktioneras ut. Tilldelningen av utsläppsrätterna måste fastställas före handelsperioden
så att marknaden kan fungera tillfredsställande. De får inte heller leda till otillbörlig
snedvridning av konkurrensen på marknaderna för el och uppvärmning till
industrianläggningar. Reglerna skulle gälla för nya aktörer som utför samma
verksamhet som befintliga anläggningar som tar emot gratisrätter inom ramen för
övergångssystemet. För att undvika snedvridning av konkurrensen på den inre
marknaden bör inga gratisrätter utdelas för el som produceras av nya aktörer.
Utsläppsrätter som vikts för nya aktörer men som ännu inte tilldelats 2020, bör
utauktioneras.

(19) Gemenskapen kommer att fortsätta att gå i täten för förhandlingarna om ett ambitiöst
internationellt avtal som lever upp till målet att begränsa den globala
temperaturökningen till 2°C och uppmuntras i sitt arbete av de framsteg i denna
riktning som gjordes på Bali21 . Om andra industriländer och andra stora producenter
av växthusgaser inte deltar i det internationella avtalet kan detta leda till en ökning av
utsläppen av växthusgaser i de tredjeländer där industrin inte skulle omfattas av
jämförbara koldioxidbegränsningar ("koldioxidläckage") och samtidigt skapa en
ekonomiskt ofördelaktig situation för vissa energiintensiva sektorer och delsektorer i
gemenskapen som är utsatta för internationell konkurrens. För att hantera risken för
koldioxidläckage kommer gemenskapen att dela ut gratis utsläppsrätter upp till 100 %
för sektorer eller delsektorer som uppfyller relevanta kriterier. Definitionen av dessa
sektorer och delsektorer samt av de åtgärder som krävs kommer att omfattas av
översyn, i syfte att se till att åtgärderna sätts in där det behövs och för att undvika
överkompensering. För de särskilda sektorer eller delsektorer där det vederbörligen
kan fastställas att risken för koldioxidläckage inte kan hindras på något annat sätt och
där elen utgör en hög andel av produktionskostnaderna och produceras på ett

21 Trettonde konferensen för parterna i FN:s klimatkonvention och tredje mötet för Kyotoprotokollets
parter på Bali, Indonesien, den 3-14 december 2007.
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energieffektiv sätt, kan åtgärder vidtas för att elförbrukningen i produktionsprocessen
ska kunna beaktas utan att den totala kvantiteten utsläppsrätter ändras.

(20) Därför bör kommissionen senast i juni 2011 se över läget, samråda med alla
arbetsmarknadens berörda parter och, i ljuset av resultaten av de internationella
förhandlingarna, lägga fram en rapport åtföljd av lämpliga förslag. Därvid bör
kommissionen senast den 30 juni 2010 också undersöka vilka energiintensiva
branscher eller sektorer som sannolikt riskerar koldioxidläckage. Denna undersökning
bör grundas på vilka branscher som inte har möjlighet att föra vidare kostnaderna för
utsläppsrätter till produktpriset utan att förlora stora marknadsandelar till anläggningar
utanför gemenskapen som inte gör motsvarande insatser för att minska sina utsläpp.
Energiintensiva branscher som visar sig vara utsatta för stora risker för
koldioxidläckage skulle kunna få en större andel gratisrätter, och det vore alternativt
möjligt att införa ett system för effektiv koldioxidutjämning som ger anläggningar i
gemenskapen med stor risk för koldioxidläckage samma konkurrensläge som
anläggningar i tredjeländer. Genom ett sådant system skulle importörer kunna
omfattas av krav som inte skulle vara mindre gynnsamma än de krav som gäller för
anläggningar inom EU, till exempel om att lämna in utsläppsrätter. Alla sådana
åtgärder skulle behöva vara förenliga med de principer som Förenta nationernas
ramkonvention om klimatförändringar antagit, bland annat om gemensamt men
differentierat ansvar och insatser efter förmåga, och hänsyn måste tas till de minst
utvecklade ländernas särskilda situation. De bör också vara förenliga med
gemenskapens internationella åtaganden, inklusive WTO-avtalet.

(21) För att konkurrensen ska bli rättvis inom gemenskapen bör företagens användning
utanför gemenskapen av tillgodohavanden för utsläppsminskningar inom ramen för
gemenskapens system för handel med utsläppsrätter harmoniseras. I Kyotoprotokollet
till klimatkonventionen (UNFCCC) fastställs kvantifierade utsläppsmål för
industriländerna under perioden 2008-2012 och det föreskrivs införande av
certifierade utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter (tillgodohavanden)
som genereras i protokollets projektbaserade mekanismer ren utveckling och
gemensamt genomförande; vidare föreskrivs industriländernas utnyttjande av dessa
tillgodohavanden i syfte att uppnå delar av de fastställda målen. Från 2013 kommer
inga utsläppsminskningsenheter att kunna genereras inom ramen för Kyotoprotokollet
förutsatt att inga nya kvantifierade utsläppsmål fastställs för värdländerna, men
certifierade utsläppsminskningar kan eventuellt fortsätta att genereras. Så snart det
föreligger ett internationellt avtal om klimatförändringar bör det föreskrivas ytterligare
användning av certifierade utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter för de
länder som har slutit avtalet. Så länge inget avtal slutits skulle fortsatt utnyttjande av
certifierade utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter undergräva
incitamenten att minska utsläppen och göra det svårare att uppnå gemenskapens mål
för ökad användning av förnybar energi. Användningen av certifierade
utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter bör vara förenlig med
gemenskapens mål att 20 % av dess energi ska komma från förnybara källor år 2020,
och bör dessutom främja energieffektivitet, innovation och teknisk utveckling. Så
länge det är förenligt med dessa mål bör möjligheten finnas att sluta avtal med
tredjeländer som uppmuntrar till utsläppsminskningar i dessa länder och som leder till
konkreta, ytterligare minskningar av växthusgasutsläppen och samtidigt stimulerar till
nyskapande inom företag i gemenskapen och till teknisk utveckling i tredjeländer.
Sådana avtal kan ratificeras av fler än ett land. Så snart gemenskapen har slutit ett
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tillfredsställande internationellt avtal bör tillgången till tillgodohavanden från projekt i
tredjeländer ökas parallellt med att utsläppsminskningsnivån inom ramen för
gemenskapssystemet för utsläppshandel höjs.

(22) För att skapa förutsägbarhet för aktörerna bör de kunna fa garantier för sina
möjligheter att efter 2012, upp till den nivå som de hade beviljats för perioden 2008-
2012, använda certifierade utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter från
projekttyper som godtagits av alla medlemsstater i gemenskapssystemet under
perioden 2008-2012. Eftersom medlemsstaternas överföring av certifierade
utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter mellan åtagandeperioder enligt
internationella avtal ("sparande" av utsläppsminskningar och
utsläppsminskningsenheter) inte kan ske före 2015, och då endast om medlemsstaterna
väljer att tillåta sparande av dessa utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter
enligt regler om begränsade möjligheter att spara sådana tillgodohavanden, bör dessa
garantier ges genom att medlemsstaterna åläggs att låta aktörerna byta ut sådana
certifierade utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter som utfärdats inom
ramen för utsläppsminskningar som genomförts före 2012 mot utsläppsrätter som är
giltiga från 2013 och framåt. Eftersom medlemsstaterna inte bör tvingas att godta
certifierade utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter som de inte med
säkerhet vet att de kommer att kunna utnyttja inom ramen för sina gällande
internationella åtaganden, bör detta krav inte gälla längre än till den
31 december 2014. Aktörerna bör få samma garantier rörande certifierade
utsläppsminskningar som utfärdats för projekt som inletts före 2013 men som rör
utsläppsminskningar från 2013 och framåt.

(23) Om slutandet av ett internationellt avtal skulle skjutas upp, bör det finnas möjlighet att
via avtal med tredjeländer använda tillgodohavanden från högkvalitativa projekt inom
gemenskapens handelssystem. Avtalen, som kan vara bilaterala eller multilaterala, kan
göra det möjligt för projekt som genererade utsläppsminskningsenheter fram till 2012,
men som inte längre kan göra det inom ramen för Kyoto, art fortsätta att göra detta
inom ramen för gemenskapssystemet.

(24) De minst utvecklade länderna är särskilt känsliga för klimatförändringarnas effekter,
men står bara för en mycket låg nivå av växthusgasutsläpp. Därför bör de minst
utvecklade ländernas behov ges särskild prioritet när inkomster från utauktioneringen
används för att underlätta utvecklingsländernas anpassning till klimatförändringarna.
Eftersom ytterst få projekt inom ramen för mekanismen för ren utveckling har
genomförts i dessa länder, är det lämpligt att ge vissa garantier för att
tillgodohavanden från projekt som startas där efter 2012 ska godkännas, även om det
inte har slutits något internationellt avtal. Detta bör gälla för de minst utvecklade
länderna till 2020, förutsatt att de till dess har ratificerat ett globalt avtal om
klimatförändringar eller ett bilateralt eller multilateralt avtal med gemenskapen.

(25) När ett framtida internationellt avtal om klimatförändringar väl har slutits bör
tillgodohavanden inom ramen för mekanismen för ren utveckling från tredjeländer
endast godtas i gemenskapens system om dessa länder har ratificerat det
internationella avtalet.
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(26) För att förhindra så kallad friåkning från företag i stater som inte har slutit ett
internationellt avtal, bör gemenskapen och dess medlemsstater endast tillåta
projektverksamhet om alla projektdeltagarna har sitt säte i ett land som har slutit ett
internationellt avtal som rör sådana projekt, utom om företagen är etablerade i
tredjeländer eller ingår i enheter på regional nivå eller delstatsnivå som är knutna till
EU:s system för handel med utsläppsrätter.

(27) Gemenskapens system för övervakning, rapportering och kontroll av utsläpp bör
förbättras i takt med de erfarenheter som görs.

(28) För att tydligt ange att alla typer av värmepannor, brännare, turbiner, värmeaggregat,
masugnar, förbränningsugnar, brännugnar, bakugnar, torkar, motorer, fackelbrännare
och termisk eller katalytisk efterbränning omfattas av detta direktiv bör en definition
av förbränningsanläggning läggas till.

(29) För att utsläppsrätter utan restriktioner ska kunna överföras mellan personer inom
gemenskapen och för att gemenskapssystemet ska kunna knytas till system för
utsläppshandel i tredjeländer och enheter på regional nivå eller delstatsnivå, bör alla
utsläppsrätter, från och med januari 2013 och framåt, samlas i det gemenskapsregister
som upprättas genom Europaparlamentets och rådets beslut 280/2004/EG av den
11 februari 200422. Detta bör inte påverka nationella utsläppsregister som inte täcks av
gemenskapssystemet.

(30) Från 2013 och framåt bör avskiljning, transport och geologisk lagring av växthusgaser
omfattas av gemenskapssystemet på ett harmoniserat sätt.

(31) Det bör inrättas arrangemang för ömsesidigt erkännande av utsläppsrätter mellan
gemenskapssystemet och andra obligatoriska system för handel med utsläppsrätter för
växthusgaser med absoluta utsläppstak inrättade av tredjeländer eller enheter på
regional nivå eller delstatsnivå.

(32) Med beaktande av erfarenheterna från gemenskapens system borde det vara möjligt att
utfärda utsläppsrätter för projekt som minskar växthusgasutsläppen, förutsatt att
projekten sker i enlighet med harmoniserade regler antagna på gemenskapsnivå och att
de inte leder till dubbelräkning av utsläppsminskningar eller hindrar utvidgning av
gemenskapssystemets tillämpningsområde eller möjligheten att vidta andra strategiska
åtgärder för minska utsläpp som inte täcks av gemenskapssystemet.

(33) [När det gäller tilldelningsstrategin, bör luftfartsoperatörer snarare behandlas på
samma sätt som aktörer inom andra näringar som får gratis utsläppsrätter än som
elproducenter. Detta innebär att 80 % av utsläppsrätterna tilldelas gratis 2013, och att
gratistilldelningen till luftfarten sedan bör minska varje år med en lika stor kvantitet
för att och helt upphöra år 2020. Gemenskapen och dess medlemsstater bör fortsätta
att försöka att nå fram till ett avtal om globala åtgärder för att minska luftfartens
utsläpp av växthusgaser samt granska situationen inom denna sektor som vid nästa
översyn av gemenskapssystemet.]

(34) De åtgärder som är nödvändiga för att genomföra detta direktiv bör antas i enlighet
med rådets beslut 1999/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden som skall

22 EUT L 49, 19.2.2004, s. 1.
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tillämpas vid utövandet av kommissionens genomförandebefogenheter23.
Kommissionen bör framför allt få befogenhet att anta åtgärder för utauktionering av
utsläppsrätter, för gemenskapstäckande tilldelning av utsläppsrätter under en
övergångsperiod, för övervakning, rapportering och verifiering av utsläpp, för
ackreditering av kontrollorgan och för genomförande av harmoniserade projektregler.
Eftersom sådana åtgärder har en allmän räckvidd och avser att ändra icke väsentliga
delar av detta direktiv och att komplettera det genom tillägg eller modifiering av nya
icke väsentliga delar, bör de antas i enlighet med det föreskrivande förfarande med
kontroll som fastställs i artikel 5a i beslut 1999/468/EG.

(35) Direktiv 2003/87/EG bör därför ändras i enlighet med detta.

(36) Det är lämpligt att föreskriva ett tidigt införlivande av dessa bestämmelser, eftersom
de förbereder för den omarbetade versionen av gemenskapssystemet från 2013 och
framåt.

(37) För ett korrekt fullbordande av handelsperioden 2008-2012 bör bestämmelserna i
direktiv 2003/87/EG, ändrat genom direktiv 2004/101/EG, fortsätta att gälla utan att
det påverkar kommissionens möjlighet att anta de åtgärder som är nödvändiga för den
omarbetade versionen av gemenskapssystemet från 2013 och framåt.

(38) Tillämpningen av detta direktiv påverkar inte tillämpningen av artiklarna 87 och 88 i
EG-fördraget.

(39) Detta direktiv är i överensstämmelse med de grundläggande rättigheter och iakttar de
principer som erkänns i Europeiska unionens stadga om grundläggande rättigheter.

(40) Eftersom målen för detta direktiv inte i tillräcklig utsträckning kan uppnås individuellt
av medlemsstaterna och de därför, på grund av deras omfattning och effekter bättre
kan uppnås på gemenskapsnivå, kan gemenskapen vidta åtgärder i enlighet med
subsidiaritetsprincipen i artikel 5 i fördraget. I enlighet med proportionalitetsprincipen
i samma artikel går detta direktiv inte utöver vad som är nödvändigt för att uppnå
dessa mål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1
Ändringar av direktiv 2003/87/EC

Direktiv 2003/87/EG ska ändras på följande sätt:

(1) I artikel 1 ska följande punkt läggas till:

"Det föreskriver också att minskningarna av växthusgasutsläppen ska ökas så att de uppnår de
minskningsnivåer som enligt vetenskapen anses nödvändiga för att undvika farliga
klimatförändringar."

23 EGT L 184, 17.7.1999, s. 23. Beslutet ändrat genom beslut 2006/512/EG (EUTL200, 22.7.2006,
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(2) Artikel 3 ska ändras på följande sätt:

a) Led c skall ersättas med följande:

"c) växthusgaser, de gaser som anges i bilaga II och andra gasformiga
beståndsdelar i atmosfären, både naturliga och antropogena, som
absorberar och återkastar infraröd strålning,"

b) Led h ska ersättas med följande:

"h) ny deltagare: en anläggning som bedriver en eller flera av de
verksamheter som anges i bilaga I och som har fått tillstånd för utsläpp
av växthusgaser efter det att den förteckning som avses i artikel 11.1 har
lämnats in till kommissionen,".

c) Följande led ska läggas till:

"[t)] förbränningsanläggning: varje stationär teknisk enhet där bränslen
oxideras och producerar värme eller mekanisk energi eller båda delar,
och där det bedrivs annan direkt anknuten verksamhet, inbegripet
tvättning av avfallsgaser,

[u)] elproducent: en anläggning som den 1 januari 2005 eller efter detta har
producerat el för försäljning till tredje part och som endast omfattas av
kategorin "El- eller värmeförsörjning" i bilaga I."

(3) Artikel 5.d ska ersättas med följande:

"d) Planerade åtgärder för att övervaka och rapportera utsläpp i enlighet med
den förordning som avses i artikel 14."

(4) I artikel 6.1 ska följande stycke läggas till:

"Den behöriga myndigheten ska minst vart femte år se över tillståndet för utsläpp av
växthusgaser och göra de ändringar som är nödvändiga."

(5) Artikel 9 ska ersättas med följande:

"Artikel 9
Sammanlagd kvantitet utsläppsrätter i gemenskapen

Den sammanlagda kvantitet utsläppsrätter för gemenskapen som utfärdas varje år med början
2013, ska minska linjärt med början i mitten av perioden 2008-2012. Kvantiteten ska minska
enligt en linjär faktor på 1,74% jämfört med den genomsnittliga totala årliga kvantitet
utsläppsrätter som utfärdas av medlemsstaterna i enlighet med kommissionens beslut om de
nationella fördelningsplanerna för perioden 2008-2012.

Senast den 30 juni 2010 ska kommissionen offentliggöra den absoluta kvantiteten
utsläppsrätter för 2013, baserat på den totala kvantitet utsläppsrätter som utfärdats av
medlemsstaterna i enlighet med kommissionens beslut om de nationella fördelningsplanerna
för perioden 2008-2012.
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Kommissionen ska se över den linjära faktorn senast 2025.

(6) Följande artikel ska inforas som artikel 9a:

"Artikel 9a
Justering av den sammanlagda kvantiteten utsläppsrätter i gemenskapen

1. För anläggningar som fick tillträde till gemenskapssystemet under perioden 2008-
2012 i enlighet med artikel 24.1, ska den kvantitet utsläppsrätter som utfärdas från
och med den 1 januari 2013 justeras så att den återspeglar den genomsnittliga årliga
kvantiteten utsläppsrätter som utfärdades för dessa anläggningar under
tillträdesperioden, justerad med den linjära faktor som anges i artikel 9.

2. När det gäller anläggningar som får tillträde till gemenskapssystemet först från och
med 2013 ska medlemsstaterna se till att anläggningarnas operatörer till lämplig
behörig myndighet lämnar in verifierade utsläppsdata så att dessa kan beaktas med
avseende på den kvantitet utsläppsrätter som ska utfärdas.

Alla sådana data ska senast den 30 april 2010 lämnas in till den behöriga
myndigheten i enlighet med bestämmelser som antas i enlighet med artikel 14.1.

Om inlämnade data har bestyrkts på ett tillfredsställande sätt ska den behöriga
myndigheten meddela kommissionen detta senast den 30 juni 2010, och den kvantitet
utsläppsrätter som ska utfärdas, justerad med den linjära faktor som anges i artikel 9,
ska justeras i enlighet med detta.

3. Kommissionen ska offentliggöra de justerade kvantiteter som avses i punkterna 1 och
2."

(7) Artikel 10 ska ersättas med följande:

"Artikel 10
Utauktionering av utsläppsrätter

1. Från och med 2013 ska medlemsstaterna auktionera ut alla utsläppsrätter som inte
tilldelas gratis i enlighet med artikel 10a.

2. Den totala kvantitet utsläppsrätter som ska auktioneras ut av varje medlemsstat ska
fördelas enligt följande:

a) 90 % av den totala kvantiteten utsläppsrätter för utauktionering ska fördelas
mellan medlemsstaterna i andelar som exakt överensstämmer med den berörda
medlemsstatens andel verifierade utsläpp inom ramen för gemenskapssystemet
år 2005.

(b) 10 % av den totala kvantiteten utsläppsrätter för utauktionering ska fördelas
mellan vissa medlemsstater med hänsyn till solidaritet och tillväxt inom
gemenskapen, vilket innebär en ökning av den mängd utsläppsrätter som dessa
medlemsstater auktionerar ut enligt punkt a med de procentsatser som anges i
bilaga Ila.
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För medlemsstater som inte deltog i gemenskapssystemet under 2005 ska, vid
tillämpning av led a, andelen utsläppsrätter beräknas på grundval av deras verifierade
utsläpp inom ramen för gemenskapssystemet under 2007.

Om nödvändigt ska de procentsatser som avses i led b anpassas proportionellt i syfte
att säkerställa att omfördelningen blir 10 %.

3. Minst 20 % av inkomsterna från utauktioneringen av utsläppsrätter enligt punkt 2,
inklusive alla däri ingående inkomster från utauktionering enligt punkt b, bör
användas i följande syfte:

a) Att minska växthusgasutsläppen, bland annat genom bidrag till den globala
fonden för energieffektivitet och förnybar energi, att underlätta anpassning till
klimatförändringarnas verkningar och att finansiera forskning och utveckling
för minskade utsläpp och anpassning till klimatförändringarna, inklusive
deltagande i initiativ inom ramen för den strategiska EU-planen för
energiteknik.

b) Att utveckla den förnybara energin så att gemenskapen kan uppfylla sitt
åtagande att utnyttja 20 % förnybar energi 2020 och att öka energieffektiviteten
med 20 % till 2020.

c) Att vidta åtgärder för avskiljning och geologisk lagring av växthusgaser,
särskilt från kolkraftverk.

d) Att vidta åtgärder för att förhindra avskogning, framför allt i de minst
utvecklade länderna.

e) Att underlätta utvecklingsländernas anpassning till klimatförändringarna.

f) Att hantera sociala aspekter som berör hushåll som består av låg- eller
medelinkomsttagare, till exempel genom ökad energieffektivitet och
isoleringsåtgärder.

g) Att täcka administrativa kostnader för förvaltningen av gemenskapssystemet.

4. Medlemsstaterna ska inkludera information om hur inkomsterna anslås för vart och
ett av dessa syften i sina rapporter enligt beslut nr 280/2004/EG.

5. Senast den 31 december 2010 ska kommissionen anta en förordning om tidsschema,
administration och andra aspekter av auktionsförfarandet i syfte att se till att det sker
på ett öppet, tydligt och icke-diskriminerande sätt.

Auktionerna ska utformas så att aktörerna, särskilt små och medelstora företag som
täcks av gemenskapssystemet, har fullt tillträde och så att inga andra deltagare kan
undergräva auktionsförfarandet. Denna åtgärd, som syftar till att ändra icke-
väsentliga delar av detta direktiv genom komplettering, ska antas enligt det
föreskrivande förfarande med kontroll som avses i artikel [23.3]."

(8) Följande artiklar 10a och 10b ska läggas till:
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"Artikel 10a
Gemenskapstäckande övergångsbestämmelser för gratis tilldelning

1. Senast den 30 juni 2011 ska kommissionen anta gemenskapstäckande och fullt
harmoniserade genomförandebestämmelser för en harmoniserad tilldelning av
utsläppsrätter enligt punkterna 2-6 och 8.

Åtgärderna som syftar till att ändra icke-väsentliga delar av detta direktiv genom
komplettering, ska antas enligt det föreskrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel [23.3].

Den åtgärd som avses i första stycket får inte ge incitament till att öka utsläppen samt
ska, i möjligaste mån, garantera att tilldelningen sker på ett sätt som främjar
utnyttjandet av effektiv teknik för att bekämpa utsläpp av växthusgaser och förbättra
energieffektiviteten, genom att beakta mest effektiv teknik, ersättningsmöjligheter,
alternativa produktionsprocesser, utnyttjande av biomassa samt av avskiljning och
lagring av växthusgaser. Gratisutdelning får inte förekomma för någon typ av
elproduktion.

Efter det att gemenskapen slutit ett internationellt avtal om klimatförändringar som
leder till obligatoriska minskningar av utsläppen av växthusgaser som är jämförbara
med gemenskapens minskningar ska kommissionen se över dessa åtgärder i syfte att
se till att fri tilldelning endast sker om den är fullt berättigad mot bakgrund av
nämnda avtal.

2. Om inte annat följer av punkt 3 ska ingen fri tilldelning göras till elproducenter,
avskiljningsanläggningar, transportledningar eller till lagringsplatser för utsläpp av
växthusgaser.

3. I syfte att garantera likabehandling i förhållande till andra värmeproducenter kan
elproducenter endast få gratis tilldelning för högeffektiv kraftvärmeproduktion enligt
definitionen i direktiv 2004/8/EG, förutsatt att det finns en ekonomiskt motiverad
efterfrågan. Varje år efter 2013 ska den totala tilldelningen av utsläppsrätter för
värmeproduktion till sådana anläggningar justeras enligt den linjära faktor som avses
i artikel 9.

4. Det maximala antal utsläppsrätter som ligger till grund för beräkningen av
tilldelningen till anläggningar som är verksamma under 2013 och som omfattades av
gratis tilldelning under perioden 2008-2012 får inte överstiga den procentandel
motsvarande utsläpp som dessa anläggningar stod för under perioden 2005-2007,
uttryckt som en andel av de årliga totala utsläppen i hela gemenskapen. Vid behov
ska en korrigeringsfaktor tillämpas.

5. Det maximala antalet utsläppsrätter som ligger till grund för beräkningen av
tilldelningen till anläggningar som endast deltagit i gemenskapssystemet från och
med 2013 och framåt får, under 2013, inte överstiga de totala verifierade utsläppen
från dessa anläggningar under 2005-2007. Varje därpå följande år ska den totala
tilldelningen till sådana anläggningar justeras enligt den linjära faktor som avses i
artikel 9.

6. Av den mängd utsläppsrätter för hela gemenskapen som under perioden 2013-2020
fastställs i enlighet med artiklarna 9 och 9a ska fem procent avsättas för nya
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deltagare, vilket är den högsta andel som kan tilldelas nya deltagare i enlighet med de
bestämmelser som antagits med tillämpning av punkt 1 i denna artikel.

Tilldelningen ska justeras enligt den linjära faktor som avses i artikel 9.

Elproduktion från nya deltagare ska inte omfattas av gratis tilldelning.

7. Om inte annat följer av artikel 10b ska antalet utsläppsrätter som under 2013 tilldelas
gratis enligt punkterna 3-6 i denna artikel [och punkt 2 i artikel 3c] uppgå till 80 %
av den kvantitet som fastställs i enlighet med de åtgärder som avses i punkt 1, och
därefter ska gratistilldelningen minska med samma antal utsläppsrätter varje år för att
helt upphöra år 2020.

8. Från och med 2013 och varje därpå följande år till 2020 ska anläggningar inom
sektorer där det föreligger betydande risk för koldioxidläckage tilldelas gratis
utsläppsrätter på upp till 100 procent av den kvantitet som fastställs i enlighet med
punkterna 2-7.

9. Senast den 30 juni 2010 och vart tredje år därefter ska kommissionen fastställa de
sektorer som avses i punkt 8.

Denna åtgärd, som avser att ändra icke väsentliga delar i detta direktiv genom
komplettering, ska antas enligt det föreskrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel [23.3].

Vid det fastställande som avses i första stycket ska kommissionen beakta den mån i
vilken det är möjligt för den berörda sektorn eller delsektorn att föra vidare
kostnaderna för de utsläppsrätter som behövs till produktpriserna, utan att förlora
väsentliga marknadsandelar till anläggningar utanför gemenskapen som släpper ut
större mängder koldioxid, med beaktande av följande:

a) Den utsträckning i vilken utauktioneringen skulle leda till en väsentlig ökning
av produktionskostnaden.

b) Den utsträckning i vilken det är möjligt för enskilda anläggningar inom den
berörda sektorn att minska utsläppsnivåerna, till exempel på grundval av den
mest energieffektiva teknik som finns tillgänglig.

c) Marknadsstruktur, relevant geografisk marknad och produktmarknad samt den
mån i vilken sektorerna är utsatta för internationell konkurrens.

d) Effekterna av den klimatförändrings- och energipolitik som genomförts, eller
som förväntas genomföras utanför EU inom de berörda sektorerna.

För en utvärdering av i vilken utsträckning kostnadsökningarna till följd av
gemenskapssystemet kan föras vidare, kan bland annat uppskattningar av utebliven
försäljning till följd av det ökade priset för koldioxidutsläpp eller påverkan på de
berörda anläggningarnas lönsamhet användas.
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Artikel 10b
Åtgärder för att stödja vissa energiintensiva industrier i händelse av koldioxidläckage

Senast i juni 2011 ska kommissionen, mot bakgrund av utgången av de internationella
förhandlingarna och den mån i vilken dessa leder till globala minskningar av
växthusgasutsläppen samt efter att ha samrått med alla berörda arbetsmarknadsparter, lägga
fram en analytisk rapport för Europaparlamentet och rådet med en utvärdering av situationen
rörande energiintensiva sektorer och delsektorer som har fastställts vara förenade med
betydande risker för koldioxidläckage. Rapporten ska åtföljas av lämpliga förslag rörande
t.ex. följande:

- Justering av andelen gratis utsläppsrätter som tas emot av dessa sektorer eller
delsektorer i enlighet med artikel 10a.

Upptagande i gemenskapssystemet av importörer av produkter som producerats
av de sektorer eller delsektorer som fastställs i enlighet med artikel 10a.

Eventuella bindande sektorsanknutna avtal som leder till globala utsläppsminskningar av den
storleksordning som krävs för att på ett effektivt sätt hantera klimatförändringarna och som är
möjliga att övervaka och verifiera samt omfattas av obligatoriska tillsynsarrangemang ska
också beaktas vid övervägandet av lämpliga åtgärder."

(9) Artiklarna 11 och 1 la ska ersättas med följande:

"Artikelll
Nationella genomförandeåtgärder

1. Senast den 30 september 2011 ska varje medlemsstat offentliggöra och till
kommissionen överlämna en förteckning över alla anläggningar inom dess gränser
som omfattas av detta direktiv samt över de gratis utsläppsrätter som tilldelats varje
anläggning inom dess gränser, beräknat i enlighet med de bestämmelser som avses i
artikel lOa.l.

2. Senast den 28 februari varje år ska de behöriga myndigheterna utfärda den kvantitet
utsläppsrätter som ska fördelas för det året, beräknat i enlighet med artiklarna 10 och

En anläggning som upphör med verksamhet ska inte tilldelas några ytterligare
gratisrätter.

Artikel Ila
Utnyttjande av certifierade utsläppsminskningar och utsläppsminskningsenheter (CER
och ERU) från projektverksamhet inom gemenskapssystemet före ikraftträdandet av ett

framtida internationellt avtal om klimatförändringar

1. Till dess att ett framtida internationellt avtal om klimatförändringar träder i kraft och
innan punkterna 3 och 4 i artikel 28 börjar tillämpas, ska punkterna 2-7 i denna
artikel tillämpas.
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2. I den mån aktörerna inte har uttömt de tillgodohavanden (CER och ERU) som de
tilldelats av medlemsstaterna för perioden 2008-2012 kan de begära att den behöriga
myndigheten utfärdar utsläppsrätter giltiga från och med 2013 och framåt i utbyte
mot certifierade utsläppsminskningar (CER) och utsläppsminskningsenheter (ERU)
som till och med 2012 utfärdats för utsläppsminskningar från projekttyper som
godkänts av samtliga medlemsstater inom ramen för gemenskapssystemet under
perioden 2008-2012. Den behöriga myndigheten ska bevilja sådant utbyte på
begäran till och med den 31 december 2014.

3. I den mån de tillgodohavanden (CER och ERU) som medlemsstaterna tilldelat
aktörerna för perioden 2008-2012 inte har uttömts, ska de behöriga myndigheterna
låta aktörerna byta ut certifierade utsläppsminskningar (CER) som härrör från projekt
inledda före 2013 och som utfärdats för utsläppsminskningar som genomförts från
och med 2013 och framåt, mot utsläppsrätter som är giltiga från och med 2013 och
framåt.

Första stycket ska tillämpas för alla projekttyper som godkänts av samtliga
medlemsstater inom ramen för gemenskapssystemet under perioden 2008-2012.

4. I den mån de tillgodohavanden (CER och ERU) som medlemsstaterna tilldelat
aktörerna för perioden 2008-2012 inte har uttömts, ska de behöriga myndigheterna
låta aktörerna byta ut certifierade utsläppsminskningar (CER) som utfärdats för
utsläppsminskningar från och med 2013 och framåt, mot utsläppsrätter från nya
projekt i de minst utvecklade länderna som inletts från och med 2013 och framåt.

Första stycket ska tillämpas för certifierade utsläppsminskningar (CER) för alla
projekttyper som godkänts av samtliga medlemsstater inom ramen för
gemenskapssystemet under perioden 2008-2012, till dess att dessa länder har
ratificerat ett avtal med gemenskapen eller fram till år 2020, beroende på vad som
inträffar först.

5. I den mån de tillgodohavanden (CER och ERU) som medlemsstaterna tilldelat
aktörer för perioden 2008-2012 inte har uttömts och om slutandet av ett
internationellt avtal om klimatförändringar blir försenat, kan tillgodohavanden från
projekt eller annan verksamhet för att minska utsläppen användas inom
gemenskapssystemet enligt avtal som slutits med tredjeländer, i vilka
utnyttjandenivåerna anges. Aktörerna ska, med stöd av sådana avtal, kunna utnyttja
tillgodohavanden från projektverksamhet i de berörda tredjeländerna i syfte att
uppfylla sina skyldigheter enligt gemenskapssystemet.

6. Alla avtal som avses i punkt 5 ska ge möjlighet att inom gemenskapssystemet
utnyttja tillgodohavanden som härrör från teknik för förnybar energi eller
energieffektivitet som främjar tekniköverföring och hållbar utveckling. Sådana avtal
kan också tillåta utnyttjande av tillgodohavanden från projekt där utsläppen från det
grundscenario som används ligger under den nivå som föreskrivs för gratis
tilldelning inom ramen för de åtgärder som avses i artikel 10a eller under de nivåer
som föreskrivs enligt gemenskapslagstiftningen.

7. Så snart ett internationellt avtal om klimatförändringar har nåtts ska endast
certifierade utsläppsminskningar från tredjeländer som har ratificerat avtalet
godkännas inom ramen för gemenskapssystemet."
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(10) I artikel 1 lb.l ska följande stycke läggas till:

"Gemenskapen och dess medlemsstater ska endast tillåta projektåtgärder om alla
projektdeltagare har sitt säte antingen i ett land som har slutit ett internationellt avtal
avseende sådana projekt eller i ett land eller en enhet på regional nivå eller
delstatsnivå som är knuten till gemenskapssystemet i enlighet med artikel 25."

(11) Artikel 13 ska ändras på följande sätt:

a) Punkt 1 ska ersättas med följande:

"1 . Utsläppsrätter som utfärdats från och med den 1 januari 2013 och framåt ska vara
giltiga för utsläpp under en period av åtta år räknat från och med den 1 januari

b) Punkt 2 ska utgå.

c) Första stycket i punkt 3 ska ersättas med följande:

"Utsläppsrätter som inte längre är giltiga och som inte överlämnats och
annullerats i enlighet med artikel 12.3 ska annulleras av den behöriga
myndigheten, fyra månader efter det att varje period som avses i punkt 1 börjat

(12) Artikel 14 ska ersättas med följande:

"Artikel 14
Övervakning och rapportering av utsläpp

1. Kommissionen ska anta en förordning för övervakning och rapportering av utsläpp
och, när så är lämpligt, verksamhetsuppgifter från de verksamheter som förtecknas i
bilaga I; förordningen ska baseras på de principer för övervakning och rapportering
som fastställs i bilaga IV och ska, i övervaknings- och rapporteringskraven för olika
växthusgaser, ange den globala uppvärmningspotentialen för respektive växthusgas.

Denna åtgärd, som avser att ändra icke väsentliga delar i detta direktiv genom
komplettering, ska antas i enlighet med det föreskrivande förfarande med kontroll
som avses i artikel [23.3].

2. Förordningen kan ta hänsyn till de mest exakta och aktuella vetenskapliga uppgifter
som finns tillgängliga, särskilt från IPCC, och kan också specificera krav på att
aktörerna ska rapportera utsläpp knutna till produktionen av varor som framställs i
energiintensiva industrier som kan vara utsatta för internationell konkurrens, samt
krav på att dessa uppgifter ska omfattas av oberoende kontroll.

Kraven kan också innehålla en bestämmelse om att sådana utsläpp i samband med
elproduktion som omfattas av gemenskapssystemet och som sker vid produktionen
av nämnda varor ska rapporteras.
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3. Medlemsstaterna ska se till att varje verksamhetsutövare vid en anläggning efter
slutet av varje kalenderår till den behöriga myndigheten rapporterar utsläppen från
anläggningen under det berörda kalenderåret i enlighet med förordningen."

(13) Artikel 15 ska ändras på följande sätt:

a) Rubriken ska ersättas med följande:

"Kontroll och ackreditering"

b) Följande punkter ska läggas till:

"Kommissionen ska anta en förordning för kontroll av utsläppsrapporter och
ackreditering av kontrollorgan, innehållande villkor för ackreditering, ömsesidigt
erkännande och återkallan av kontrollföretagens ackreditering, samt för övervakning
och, i tillämpliga fall, sakkunnigbedömning.

Denna åtgärd, som avser att ändra icke väsentliga delar i detta direktiv genom
komplettering, ska antas enligt det föreskrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel [23.3]."

(14) I artikel 16 ska punkt 4 ersättas med följande:
"4. Avgiften för överskridande utsläpp när det gäller utsläppsrätter som utfärdats
från och med den 1 januari 2013 och framåt ska höjas i enlighet med det europeiska
konsumentprisindexet."

(15) Artikel 19 ska ändras på följande sätt:

a) Punkt 1 ska ersättas med följande:

"1 . Utsläppsrätter som utfärdas fr.o.m. den 1 januari 2013 ska föras upp i
gemenskapsregistret."

b) Följande punkt ska läggas till som punkt 4:

"4. Förordningen om ett standardiserat och säkert system av register ska innehålla
lämpliga bestämmelser för att transaktioner och andra operationer för att genomföra
de arrangemang som avses i artikel 25.1 b ska kunna vidtas inom ramen för
gemenskapsregistret."

(16) Artikel 21 ska ändras på följande sätt:

a) I punkt 1 ska andra meningen ersättas med följande:

I rapporten ska särskild uppmärksamhet ägnas metoderna för tilldelning av
utsläppsrätter, förandet av register, tillämpningen av
genomförandebestämmelserna för övervakning och rapportering, kontrollen
och ackrediteringen samt frågor som gäller efterlevnaden av detta direktiv och
eventuell beskattning av utsläppsrätter."
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b) Punkt 3 ska ersättas med följande:

"3. Kommissionen ska organisera ett informationsutbyte mellan de behöriga
myndigheterna i medlemsstaterna om utvecklingen av frågor som rör fördelning,
användning av ERU och CER i gemenskapssystemet, förande av register,
övervakning, rapportering, kontroll, ackreditering, informationsteknik och
efterlevnad av detta direktiv."

(17) Artikel 22 ska ersättas med följande:

"Artikel 22
Ändringar av bilagorna

Kommissionen kan ändra alla bilagor till detta direktiv utom bilaga I, mot bakgrund av de
rapporter som föreskrivs i artikel 21 och erfarenheterna från tillämpningen av detta direktiv.
Bilagorna IV och V kan ändras i syfte att förbättra övervakningen, rapporteringen och
verifieringen av utsläppen.

Sådana åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga delar av detta direktiv, ska antas i
enlighet med det föreskrivande förfarande med kontroll som avses i artikel 23.3."

(18) I artikel 24 ska punkterna 2 och 3 ersättas med följande:

"2. I samband med godkännande av att ytterligare verksamheter och gaser
inbegrips i systemet, kan kommissionen samtidigt ge andra medlemsstater tillstånd
att inbegripa sådana ytterligare verksamheter och gaser.

3. Kommissionen kan, på eget initiativ eller på en medlemsstats begäran, anta en
förordning om övervakning av och rapportering om utsläpp när det gäller
verksamheter, anläggningar och växthusgaser som inte förtecknas som en
kombination i bilaga I, förutsatt att denna övervakning och rapportering kan utföras
med tillfredsställande exakthet.

Denna åtgärd, som avser att ändra icke väsentliga delar i detta direktiv genom
komplettering, ska antas i enlighet med det föreskrivande förfarande med kontroll
som avses i artikel [23.3]."

(19) Följ ande artikel ska införas som artikel 24a:

"Artikel 24a
Harmoniserade bestämmelser för projekt som leder till minskade utsläpp

1. Utöver det inbegripande i systemet som föreskrivs i artikel 24 kan kommissionen
anta genomförandeåtgärder för utfärdande av utsläppsrätter för projekt som förvaltas
av medlemsstaterna och som leder till minskade utsläpp av växthusgaser utanför
gemenskapssystemet.

Sådana åtgärder, som syftar till att ändra icke-väsentliga delar av detta direktiv
genom komplettering ska antas enligt det föreskrivande förfarande med kontroll som
avses i artikel [23.3].
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Åtgärder av detta slag får aldrig leda till dubbelräkning av utsläppsminskningar eller
hindra genomförandet av andra strategiska åtgärder för att minska utsläpp som inte
täcks av gemenskapssystemet. Sådana bestämmelser ska endast antas när ett
inbegripande i systemet enligt artikel 24 inte är möjligt, och i den kommande
översynen av gemenskapssystemet ska ställning tas till en harmoniserad täckning av
sådana utsläpp i hela gemenskapen.

2. Kommissionen kan anta genomförandeåtgärder med bestämmelser för utfärdande av
tillgodohavanden för projekt på gemenskapsnivå enligt punkt 1.

Dessa åtgärder, som avser att ändra icke-väsentliga delar i detta direktiv genom
komplettering, ska antas enligt det föreskrivande förfarandet med kontroll som avses
i artikel 23.3."

(20) I artikel 25 ska följande punkter la och Ib läggas till:

"la. Avtal kan ingås för erkännande av utsläppsrätter mellan gemenskapssystemet och
obligatoriska system för utsläppshandel med absoluta utsläppstak som inrättats i ett
annat land eller i en enhet på regional nivå eller delstatsnivå.

Ib. Icke-bindande arrangemang kan ingås med tredjeländer eller med enheter på regional
nivå eller delstatsnivå i syfte att få till stånd administrativ eller teknisk samordning i
anknytning till utsläppsrätter inom gemenskapssystemet eller andra
utsläppshandelssystem med absoluta utsläppstak."

(21) Artiklarna 27 och 28 ska ersättas med följande:

"Artikel 27
Undantag av små förbränningsanläggningar som omfattas av likvärdiga åtgärder

1. Medlemsstaterna kan undanta vissa förbränningsanläggningar från
gemenskapssystemet förutsatt att dessa anläggningar har en tillförd effekt på mindre
än 25MW, att de har rapporterat utsläpp till den behöriga myndigheten som
underskrider 10 000 ton koldioxidekvivalent (med undantag av utsläpp från
biomassa) under vart och ett av de tre föregående åren och att de omfattas av åtgärder
som kommer att leda till likvärdiga bidrag till utsläppsminskningarna, samt förutsatt
att den berörda medlemsstaten uppfyller följande villkor:

(a) Den underrättar kommissionen om varje enskild anläggning av denna typ samt
om de likvärdiga åtgärder som införts.

(b) Den bekräftar att det har införts övervakningsåtgärder för bedömning av om
någon av anläggningarna under något kalenderår släpper ut 10 000 ton
koldioxidekvivalent eller mer, med undantag av utsläpp från biomassa.

(c) Den bekräftar att en anläggning som under något kalenderår släpper ut 10 000
ton koldioxidekvivalent eller mer (med undantag av utsläpp från biomassa)
eller som inte längre tillämpar de likvärdiga åtgärderna, kommer att återinföras
i systemet.
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(d) Den offentliggör den information som avses i leden a, b och c för synpunkter
från alla berörda parter.

2. Om kommissionen, efter tre månader från dagen for offentliggörandet för synpunkter
från berörda parter och inom en period på ytterligare sex månader inte kommer med
några invändningar, ska underrättelsen betraktas som godkänd.

Efter det att utsläppsrätterna för den period under vilken anläggningen omfattades av
systemet med utsläppshandel har överlämnats, ska anläggningen utgå ur systemet
och medlemsstaten ska inte utfärda några ytterligare gratisrätter till anläggningen i
enlighet med artikel 10a.

Artikel 28
Justeringar som ska tillämpas efter slutandet av ett framtida internationellt avtal om

klimatförändringar

1. Efter det att gemenskapen slutit ett internationellt avtal om klimatförändringar som
till 2020 kommer att leda till obligatoriska minskningar av växthusgasutsläppen som
överstiger de lägsta minskningsnivåer som fastställts av Europeiska rådet, ska
punkterna 2, 3 och 4 tillämpas.

2. Från och med det år som följer på slutandet av det internationella avtal som avses i
punkt 1, ska den linjära faktorn öka så att den kvantitet utsläppsrätter som utfärdas
för gemenskapen 2020 överstiger den kvantitet som fastställs i artikel 9 med en
kvantitet utsläppsrätter som motsvarar den sammanlagda minskning av
växthusgasutsläppen i gemenskapen på 20% som utgör gemenskapens åtagande
enligt det internationella avtalet, multiplicerad med den andel av de totala
växthusgasminskningarna 2020 med vilken gemenskapssystemet bidrar i enlighet
med artiklarna 9 och 9a.

3. Aktörerna har rätt att för upp till hälften av den minskning som sker i enlighet med
punkt 2 använda certifierade utsläppsminskningar, utsläppsminskningsenheter eller
andra tillgodohavanden godkända enligt punkt 4 som härrör från tredjeländer som
har slutit det internationella avtalet.

4. Kommissionen kan anta åtgärder som ger aktörer i gemenskapssystemet rätt att
tillämpa andra projekttyper än de som avses i punkterna 2-5 i artikel I la eller,
alternativt, att använda andra mekanismer som inrättats enligt det internationella
avtalet.

Sådana åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga delar av detta direktiv genom
komplettering, ska antas enligt det föreskrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel [23.3]."

(22) Bilaga I ska ändras i enlighet med bilaga I till detta direktiv.

(23) Den bilaga Ila som ingår i bilaga II till detta direktiv ska läggas till.

(24) Bilaga III ska utgå.
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Artikel 2
Införlivande

1. Medlemsstaterna ska sätta i kraft de lagar och andra förordningar som är nödvändiga
för att följa detta direktiv senast 31 december 2012. De ska genast överlämna
texterna till dessa bestämmelser till kommissionen tillsammans med en
jämförelsetabell för dessa bestämmelser och bestämmelserna i detta direktiv.

De ska emellertid sätta i kraft de lagar och andra förordningar som är nödvändiga för
att följa artikel 9a.2 i direktiv 2003/87/EG, införd genom artikel 1.6 i detta direktiv,
och artikel 11 i direktiv 2003/87/EG, ändrad genom artikel 1.9 i detta direktiv, senast
den [31 december 2009].

Medlemsstaterna ska tillämpa de bestämmelser som avses i första stycket från och
med den 1 januari 2013. När en medlemsstat antar de bestämmelser som avses i
första och andra stycket ska de innehålla en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas
av en sådan hänvisning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur
hänvisningen ska göras ska varje medlemsstat själv utfärda.

2. Medlemsstaterna ska till kommissionen överlämna texten till de centrala
bestämmelser i nationell lagstiftning som de antar inom det område som omfattas av
detta direktiv. Kommissionen ska underrätta de övriga medlemsstaterna om detta.

Artikel 3
Övergångsbestämmelse

Bestämmelserna i direktiv 2003/87/EG, ändrat genom direktiv 2004/101/EG, ska fortsätta att
gälla till och med den 31 december 2012.

Artikel 4
Ikraftträdande

Detta direktiv träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det har offentliggjorts i
Europeiska unionens officiella tidning.

Artikel 5
Adressater

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den [...]

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar
Ordförande Ordförande
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BILAGA I

Bilaga I till direktiv 2003/87/EG ska ändras på följande sätt:

(1) Punkt 1 ska ersättas med följande:

" 1 . Anläggningar eller delar av anläggningar som används för forskning,
utveckling och provning av nya produkter och processer samt
förbränningsanläggningar som uteslutande använder biomassa omfattas inte av detta
direktiv."

(2) I punkt 2 ska följande mening läggas till:

"Vid beräkningen av förbränningsanläggningarnas totala kapacitet, ska enheter med
en tillförd effekt på mindre än 3 MW inte beaktas."

(3) Tabellen ska ändras på följande sätt:

a) Den första raden med kategorier av verksamheter ska ersättas med följande:

Energi- och värmeproducenter

Förbränningsanläggningar med en tillförd effekt på mer
än 20 MW (med undantag av anläggningar för farligt
avfall och kommunalt avfall)

Annan energiproduktion

Mineralolj eraffinaderier

Koksverk

Koldioxid

Koldioxid

Koldioxid

b) Den andra raden med kategorier av verksamheter ska ändras på följande sätt:
i) I rubriken ska ordet "järn" i järnmetaller utgå.
ii) Följande punkter ska läggas till:

Produktion och bearbetning av järnmetaller (inklusive
järnlegeringar) där anläggningar med en tillförd effekt på
mer än 20 MW används, inklusive valsverk, återvärmare,
glödningsugnar, smedjor, gjuterier samt ytbeläggnings-
och betningsanläggningar.

Produktion av aluminium (primärproduktion, samt
sekundärproduktion där förbränningsanläggningar med en
tillförd effekt på över 20 MW används).

Produktion och bearbetning av icke-järnmetaller,
inklusive produktion av legeringar, farskning,
formgjutning etc, där förbränningsanläggningar med en
tillförd effekt på mer än 20 MW används.

Koldioxid

Koldioxid
perfluorkolväten

Koldioxid
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c) Den tredje raden med kategorier av verksamheter ska ändras på följande sätt:

i) Första stycket ska ersättas med följande:

"Anläggningar för produktion av cementklinker i roterugn med en
produktionskapacitet som överstiger 500 ton per dag, eller av kalk,
inklusive bränning av dolomit och magnesit, i roterugn med en
produktionskapacitet som överstiger 50 ton per dag, eller i andra typer av
ugnar med en produktionskapacitet som överstiger 50 ton per dag."

ii) I tredje stycket ska följande utgå:

iii)

"och/eller en ugnskapacitet som överstiger 4 m3 och med en
satsningsdensitet på mer än 300 kg/m3 per ugn."

Följande punkter ska läggas till:

Anläggningar för tillverkning av stenull med en kapacitet
som överstiger 20 ton per dygn.

Anläggningar för torkning eller bränning av gips för
framställning av gipsplattor och andra gipsprodukter, där
förbränningsanläggningar med en tillförd effekt på mer än
20 MW används.

Koldioxid

Koldioxid

(4) Följande rader med kategorier av verksamheter ska läggas till:

Kemisk industri

Produktion av kimrök som inbegriper förkolning av organiska
ämnen som oljor, tjäror, kracknings- och destillationsrester,
där förbränningsanläggningar med en tillförd effekt på mer än
20 MW används.

Produktion av salpetersyra

Produktion av adipinsyra

Produktion av oxoättiksyra och glyoxylsyra

Koldioxid

Koldioxid och
dikväveoxid

Koldioxid och
dikväveoxid

Direktiv xxxx/xx/EG om geologisk lagring av koldioxid.
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Produktion av ammoniak

Produktion av organiska baskemikalier genom krackning,
reformering, delvis eller full oxidation eller genom liknande
processer, med en produktionskapacitet som överstiger 100
ton per dag.

Produktion av väte (%) och syntesgas genom reformering
eller partiell oxidation till en produktionskapacitet som
överstiger 25 ton per dag.

Produktion av natriumkarbonat (NazCOg) och natrium
bikarbonat (NaHCO3).

Avskiljning, transport och geologisk lagring av
växthusgasutsläpp

Anläggningar för avskiljning av växthusgaser för transport
och geologisk lagring i en lagringsanläggning som är godkänd
enligt direktiv xxxx/xx/EG

Pipelines för transport av växthusgaser för geologisk lagring i
en lagringsanläggning som är godkänd enligt direktiv
xxxx/xx/EG.

Lagringsanläggningar för geologisk lagring av växthusgaser
som är godkända enligt direktiv xxxx/xx/EG.

Koldioxid
dikväveoxid

Koldioxid

Koldioxid

Koldioxid

Koldioxid

Alla växthusgaser
som förtecknas i
bilaga II

Alla växthusgaser
som förtecknas i
bilaga II

Alla växthusgaser
som förtecknas i
bilaga II
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BILAGA II

Följande ska läggas till i bilaga Ila till direktiv 2003/87/EG:

»BILAGA Ila

Ökningar av den procentandel utsläppsrätter som, för solidaritet och tillväxt i gemenskapen,
ska utauktioneras av medlemsstaterna enligt artikel 10.2 a, i syfte att minska utsläppen och

underlätta anpassningen till klimatförändringarna

Belgien

Bulgarien

Tjeckien

Estland

Grekland

Spanien

Italien

Cypern

Lettland

Litauen

Luxemburg

Ungern

Malta

Portugal

Rumänien

Slovenien

Slovakien

Sverige

Medlemsstatens andel

10% I

53%

42%

17%

56%

10%

39%

16%

53%

10%
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FINANSIERINGSÖVERSIKT FÖR RÄTTSAKT

1. FÖRSLAGETS BENÄMNING:

Förslag till Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av direktiv
2003/87/EG i avsikt att förbättra och utvidga gemenskapens system för handel med
utsläppsrätter för växthusgaser

2. AKTIVITETSBASERAD FÖRVALTNING/BUDGETERING

Politikområde/verksamhet som berörs:

Politikområde(n): 07 Miljö.

Kod för verksamhetsbaserad budgetering: 0703: Genomförande av gemenskapens
miljöpolitik och miljölagstiftning.

3. BUDGETRUBRIKER

3.1. Budgetrubriker (driftsposter och tillhörande poster för tekniskt och
administrativt stöd, före detta BA-poster)

Artikel 07 03 07 - Life+ (finansiellt instrument för miljön, 2007-2013).

3.2. Åtgärdens och budgetkonsekvensens varaktighet:

För 2009-2013 kommer de erforderliga anslagen att täckas av resurser som redan är
inplanerade för Life+-programmet. Eftersom den reviderade lagstiftningen inte träder
i kraft förrän 2013 och det inte finns något slutdatum för åtgärden kommer förslaget
att fortsätta att påverka EU-budgeten även därefter, åtminstone vad gäller
övervakning av systemets funktion. Den största osäkerheten är tidpunkten för ett
internationellt avtal om klimatförändringen, som kan komma att kräva förändringar
av systemet.

3.3. Budgettekniska uppgifter (lägg om nödvändigt till rader):

Budget-

07 03 07

Typ av utgift

Diff NEJ

Bidrag från
Eftaländer

NEJ

Bidrag från
ansökande

länder

NEJ

Rubrik i
budgetplane

budgetramen
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4. ÖVERBLICK ÖVER RESURSER

4.1. Finansiella resurser

4.1.1. Överblick över åtagandebemyndiganden(ÅB) och betalningsbemyndiganden (BB)

Miljoner euro (avrundat till tre decimaler)

Typ av utgifter Avsnitt 2014 och
därefter

Driftskostnader25

Åtagandebemyndiganden
(AB)
Betalningsbemyndiganden
(BB)
Administrativa utgifter som ingår i referensbeloppet

Tekniskt och administrativt
stöd (icke-diff. anslag)

TOTALT REFERENSBELOPP

Åtagandebemyndiganden

Betalningsbemyndiganden

Administrativa utgifter som inte ingår i referensbeloppet

Personalutgifter och därtill
hörande utgifter (icke-diff.
anslag)
Andra administrativa
utgifter än personalutgifter
och därtill hörande utgifter
som inte ingår i
referensbeloppet (icke-diff.
anslag)

Totala beräknade utgifter för finansiering av åtgärden

ÅB TOTALT inklusive
personalutgifter

TOTALA BETALNINGS-
BEMYNDIGANDEN
inklusive personalutgifter

+d

+d

SV

Utgifter som inte omfattas av kapitel xx 01 i avdelning xx.
Utgifter som omfattas av artikel xx 01 04 i avdelning xx.
Utgifter som omfattas av andra artiklar i kapitel xx 01 än artiklarna xx 01 04 och xx 01 05.

39 SV



Uppgifter om samfinansiering

Om förslaget innefattar samfinansiering från medlemsstaterna eller andra parter
(ange vilka) ska en beräkning av nivån på samfinansieringen anges i nedanstående
tabell (ytterligare rader kan läggas till om det gäller flera parter):

Miljoner euro (avrundat till tre decimaler)

Samfinansierande part

TOTALA
ÅTAGANDEBEMYNDIG
ANDEN inklusive
samfinansiering

f

+d

+f

A , .

0,000

n+1

0,000 0,000

n + 3

0,000 0,000

n + 5 och
följande
budgetår

0,000 0,000

4.1.2. Förenlighet med den ekonomiska planeringen

X Förslaget är förenligt med gällande ekonomisk planering.

• Förslaget kräver omfördelningar under den berörda rubriken i budgetplanen.

• Förslaget kan kräva tillämpning av bestämmelserna i det interinstitutionella
avtalet (dvs. flexibilitetsmekanismen eller revidering av budgetplanen).

4.1.3. Påverkan på inkomsterna

X Förslaget påverkar inte inkomsterna.

• Inkomsterna påverkas enligt följande:

Obs! Den metod som använts för att beräkna påverkan på inkomsterna ska redovisas närmare
på ett separat blad som bifogas finansieringsöversikten.

Miljoner euro (avrundat till en decimal)

Budgetrubrik Inkomster

a) Intäkter i absoluta siffror

b) Förändring av intäkterna

åtgärden
[Ar
n-1]

Situation efter åtgärden

[År
n]

[n+1] [n+2]
]

[n+4]

(Om flera inkomstrubriker i budgeten påverkas ska varje rubriks nummer anges i tabellen.
Lägg till rader om fler än en budgetrubrik påverkas.)

sv
Se punkterna 19 och 24 i det interinstitutionella avtalet.
Ytterligare kolumner kan läggas till vid behov, dvs. om åtgärdens löptid är längre än 6 år.
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4.2. Personalresurser (t.ex. tjänstemän, tillfälligt anställda och extern personal)
uttryckt i heltidsekvivalenter - för ytterligare uppgifter, se punkt 8.2.2.

Årsbehov

Personal totalt

2010

r
2011

h r

2013

r

2014

senare

r
5. BESKRIVNING OCH MÅL

5.1. Behov som ska uppfyllas på kort eller lång sikt

EU:s system för handel med utsläppsrätter är ett av de viktigaste instrumenten för
EU:s bidrag till de omfattande utsläppsminskningar som kommer att krävas för att
förebygga farliga klimatförändringar.

Erfarenheterna från första handelsperioden och omfattande samråd med berörda
parter visar att systemet måste förstärkas och byggas ut till att omfatta fler stora
industriella utsläppskällor, så att det kan bli en verklig grund för en global
koldioxidmarknad och för ett framtida internationellt avtal om klimatförändringen. I
detta sammanhang krävs det budgetmedel för utvecklingen av de uppgifter som
enligt direktivet tillfaller kommissionen, bland annat

- utveckling av förordningar med detaljerade genomförandebestämmelser om
övervakning och rapportering, kontroll av utsläppsrapporter och ackreditering av
kontrollanter, samt utauktionering,

- utveckling av gemenskapsomfattande regler för tilldelning,

- utveckling av regler om projekt som minskar växthusgasutsläppen inom eller
utanför gemenskapen,

- eventuell utveckling av metoder och bestämmelser som ska gälla fram till dess att
ett internationellt avtal om klimatförändringen uppnåtts,

- eventuellt nödvändiga anpassningar av direktivets bestämmelser så snart ett
internationellt avtal om klimatförändringen uppnåtts,

- arrangemang och överenskommelser för godkännande av tillgodohavanden
mellan gemenskapssystemet och kompatibla, obligatoriska system för handel med
utsläpp av växthusgasutsläpp i andra delar av världen,

- upphandling av undersökningar och andra former av tekniskt stöd i samband med
genomförandet,

- information och kompetensutveckling.
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Det är i första hand de som driver anläggningar som i dag omfattas av systemet eller
kommer att omfattas i framtiden som kommer att ha fördel av den ökade säkerhet
och förutsägbarhet och den harmonisering av systemet som föreslås. Indirekt
kommer även de som förmedlar handeln att kunna dra nytta av ökad öppenhet och
förutsägbarhet.

5.2. Mervärdet av en åtgärd på gemenskapsnivå - förslagets förenlighet med övriga
finansiella instrument - eventuella synergieffekter

Insatser för att minska växthusgasutsläppen kan lättast uppnås genom lagstiftning
och samordning på EU-nivå. Första fasen av EU-systemet, mellan 2005 och 2007,
visade att det krävs ökad harmonisering, bland annat av tillämpningen av direktivets
räckvidd och fastställandet av tak samt fördelning av utsläppsrätter, om man vill
undvika snedvridning av konkurrensen på den inre marknaden.

Driftsutgifter ingår i den del av budgeten för Life+ som omfattas av central direkt
förvaltning.

5.3. Förslagets mål och förväntade resultat samt indikatorer för dessa inom ramen
för den verksamhetsbaserade förvaltningen

Europeiska rådet bekräftade vid sitt möte den 8-9 mars 2007 EU:s mål att minska
sina växthusgasutsläpp med 20 %, och på vissa villkor med 30 %, till 2020 jämfört
med 1990 års nivåer, som bidrag till ett globalt och omfattande avtal för perioden
efter 2012, förutsatt att andra industriländer också åtar sig att göra jämförbara
utsläppsminskningar, och ekonomiskt mer avancerade utvecklingsländer i rimlig
utsträckning bidrar alltefter ansvar och förmåga.

Europeiska rådet bekräftade också att EU:s system för handel med utsläppsrätter
kommer att förbli ett av de viktigaste instrumenten för EU:s bidrag till de omfattande
utsläppsminskningar som kommer att krävas för att uppnå det strategiska målet att
begränsa de globala genomsnittliga temperaturökningarna till max. 2 grader Celsius
över förindustriella nivåer.

Det är också viktigt att förbättra och utvidga EU-systemet mot bakgrund av
erfarenheterna från den första "praktiska inlärningsfasen" 2005-2007, så att det kan
kopplas till kompatibla system med maximigränser och handel i andra delar av
världen. Förslagets mål anges i motiveringen.

Mål

Rationalisering och utvidgning av EU-
systemets räckvidd

Ökad harmonisering och förutsägbarhet
för systemet.

Indikator

Färre klagomål från näringslivet och
medlemsstaterna om skillnader i
tillämpningen av bestämmelserna i olika
medlemsstater, och om orimliga
administrativa kostnader för de minsta
anläggningarna.

Ingen snedvridning av konkurrensen på
den inre marknaden till följd av
skillnader i medlemsstaternas
genomförande.
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Sträng efterlevnad.

Koppling till lämpliga system för
utsläppshandel i tredjeländer och
lämpliga metoder för att få med
utvecklingsländerna och
tillväxtekonomierna.

Företagen får ett tillräcklig tydligt
rättsläge för att kunna besluta om
medelsiktiga och långsiktiga
investeringar i teknik med låga
koldioxidvärden.

Stort förtroende till EU:s system, även
internationellt.

Impulser till utvecklingen av utsläpps-
handelssystem i tredjeländer eller
administrativa organ för att möjliggöra
kopplingar till EU-systemet som inte
ifrågasätter dess miljöintegritet.

5.4. Metod för genomförandet (preliminärt)

X Centraliserad förvaltning

X Direkt av kommissionen

• Indirekt genom delegering till:

• genomförandeorgan

• organ som inrättas av gemenskapen enligt artikel 185 i
budgetförordningen

• nationella offentligrättsliga organ eller organ som anförtrotts
uppgifter som faller inom offentlig förvaltning

• Delad eller centraliserad förvaltning

• tillsammans med medlemsstaterna

• tillsammans med tredjeländer

• Gemensam förvaltning med internationella organisationer (ange vilka)

Anmärkningar:

6. ÖVERVAKNING OCH UTVÄRDERING

6.1. Övervakningssystem

Medlemsstaterna ska rapportera alla åtgärder för genomförande av direktivet
(artiklarna 1.7 och 2 i förslaget).

Avtal som kommissionen undertecknar i syfte att genomföra direktivet måste
innehålla bestämmelser om övervakning och finansiell kontroll utförd av
kommissionen - eller av en företrädare godkänd av kommissionen - och om
revisioner utförda av revisionsrätten, vilka vid behov skall utföras på plats.
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6.2. Utvärdering

6.2.1. Förhandsutvärdering

Se konsekvensbedömningen som medföljer detta förslag. De föreslagna åtgärdernas
ekonomiska, samhälleliga, hälsomässiga och miljörelaterade effekter har bedömts.
Bedömningen utfördes delvis internt och delvis av externa konsulter under loppet av
2007.

6.2.2. Åtgärder som har vidtagits med anledning av en interims- eller
efterhandsutvärdering (lärdom som dragits av erfarenheter från liknande åtgärder)

De föreslagna åtgärderna och den medföljande konsekvensanalysen beaktar
erfarenheterna från driften av gemenskapssystemet under perioden 2005-2007.

6.2.3. Villkor och tidsintervall för framtida utvärderingar

Genomförandet av detta förslag och huruvida de avsatta medlen är tillräckliga
kommer att bedömas årligen i samband med förvaltningsplanen.

7. BEDRÄGERIBEKÄMPNING

De interna kontrollstandarderna nr 14, 15, 16, 18, 19, 20 och 21 samt principerna i
rådets förordning (EG, Euratom) nr 1605/2002 med budgetförordning för Europeiska
gemenskapernas allmänna budget kommer att tillämpas fullt ut.
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8. NÄRMARE UPPGIFTER OM RESURSER

8.1. Mål och finansiella behov för förslaget

(Mål-, åtgärds- och
resultatbeteckning)

DRIFTSMÅL nr 2\ Ökad
harmonisenng och
förutsägbarhet

Åtgärd 1

Antagande av gemenskaps-
övergnpande
tilldelningsbestämmelser

Resultat 1

Åtgärd 2

Införande och drift av ett
gemenskapsövergnpande

Resultat 1

Åtgärd 3

Projekt mom EU som inte

resultat

I
2009

resultat kostna

2010

resultat kostna

Åtagandebemyndiganden

2011

resultat kostna

2012

resultat kostna

i miljoner euro

2013

resultat

(avrundat till tre decimaler)

2014 och senare

resultat

TOTALT

resultat

Tilldelningsregl

0

u .

Programvara 1 0,750 0,750
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omfattas av EU-systemet

Resultat 1

Fram till slutandet av int

Åtgärd 7

Hantering av
koldioxidläckage

Resultat 1

Delsumma

DRIFTSMÅL nr 3 \ Sträng
efterlevnad

Åtgärd 1

Bättre och uppdaterade
riktlinjer

Resultat 1

Resultat 2

Delsumma mål 3

Bestämmelser
om utfärdande
av tillgodo-
havanden

1

0 . 0

•

Rapportering
om potentiellt
koldioxid-
läckage

1

1

Regler om
övervakning

rapportering

Regler om
kontroll och
ackreditenng

1

1

2

0 , 0

0 . 0

0..00

0 , 0 ,

0,!50

1

0 . 0

1

5

1

1

. ,

* "

" "

. . ,

" "
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DRIFTSMÅL nr 4 ',
koppling och involvenng av
tredjeländer

Efter slutandet av int avtal

Åtgärd 1

Användning av nya tillgodo-
havanden/mekanismer

Resultat 1

Delsumma mål 4

TOTAL KOSTNAD

Avsättningar

4 0,900 2 1,850

1

1

0,150

0,150

0,150 0,150 »

0,150

0,150

3,050
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8.2. Administrativa kostnader

8.2.1. Antal och typ av personalstyrka

Typ av tjänst

Tjänstemän
och tillfälligt
anställda30

(XX 01 01)

A*/AD

B*,

Personal finansierad31

enligt artikel XX 01 02

Övrig personal32 som
finansieras via artikel
XX 01 04/05

TOTALT

Personal (befintlig plus ev. tillkommande) som krävs för att förvalta åtgärden
(antal tjänster i heltidsekvivalenter)

2009

9

2010

14,5

15,5

2011

10

2012

6

7

2013

6

7

2014+

'

8.2.2. Beskrivning av de uppgifter som ska utföras i samband med åtgärden

- Utveckling av bestämmelser om utauktionering. Övervakning och rapportering.
Kontroll och ackreditering.

- Utveckling av gemenskapsövergripande tilldelningsregler och ett
gemenskapsövergripande elektroniskt register.

- Bedömning av behovet av en mekanism för hantering av vissa energiintensiva
anläggningar fram till slutandet av ett internationellt avtal om klimatförändringen.

- Anpassning av systemet, vid behov, i ljuset av ett internationellt avtal.

- Övervakning av genomförandet i medlemsstaterna.

- Information och kompetensutveckling.

sv

Kostnaderna för dessa ingår INTE i referensbeloppet.
Kostnaderna för dessa ingår INTE i referensbeloppet.
Kostnaderna för dessa ingår i referensbeloppet.
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8.2.3. Beskrivning av hur behovet av personal som omfattas av tjänsteföreskrifterna
kommer att tillgodoses

• Tjänster som för närvarande avdelats för att förvalta det program som ska
ersättas eller förlängas.

• Tjänster som redan har avdelats inom ramen för den årliga politiska
strategin/det preliminära budgetförslaget för år n.

X Tjänster som kommer att begäras i samband med nästa årliga politiska
strategi/preliminära budgetförslag.

• Tjänster som ska omfördelas med hjälp av befintlig personal i
förvaltningsfunktionen (intern omfördelning).

• Tjänster som krävs för år n, men som inte planerats inom ramen för den årliga
politiska strategin/det preliminära budgetförslaget för det berörda året.

8.2.4. Övriga administrativa utgifter som ingår i referensbeloppet (XX 01 04/05 - Utgifter
för administration)

Miljoner euro (avrundat till tre decimaler)

Budgetrubrik

(nummer och benämning)

1 Tekniskt och administrativt stöd
(inklusive tillhörande
personalkostnader)

Genomförandeorgan33

Övrigt tekniskt och administrativt stöd

- internt

- externt

Totalt tekniskt och administrativt stöd

- -

Det skall göras en hänvisning till den särskilda finansieringsöversikten för det eller de berörda
genomförandeorganen.
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8.2.5. Kostnader för personal och därtill hörande kostnader som inte, ingår i
referensbeloppet

Miljoner euro (avrundat till tre decimaler)

Typ av personalresurser

Tjänstemän och tillfälligt
anställda (XX 01 01)

Personal som finansieras genom
artikel XX 01 02 (extraanställda,
nationella experter,
kon trakt san stal Ida, etc.)

(ange budgetrubrik)
Totala kostnader för personal
och därtill hörande kostnader
(som INTE ingår i
referensbeloppet)

,. ,70

30,0

, , , 3

„..
,.287

2on

0.8,9

20,3

0.8,9

och följande
budgetår

0.8,9

Beräkning - Tjänstemän och tillfälligt anställda
Standardlönen per tjänsteman i kategori 1 A*/AD (se punkt 8.2.1) är 0,117 miljoner euro/år.

Beräkning - Personal som finansieras genom artikel XX 01 02
Ej tillämpligt

8.2.6. Övriga administrativa utgifter som inte_ ingår i referensbeloppet

Miljoner euro (avrundat till tre decimaler)

XX 01 02 11 01-Tjänsteresor

XX 01 02 11 02 - Konferenser och möten

XX 01 02 11 03 - Kommittémöten34

XX 01 02 11 04 - Studier och samråd

XX 01 02 11 05 - Informationssystem

2 Andra administrativa utgifter,
totalbelopp (XX 01 02 11)

3 Övriga administrativa utgifter
XX.010301 (Utrustning av datacentret,
tjänster samt driftskostnader för
datacentret).

Totala administrativa utgifter, utom
personalkostnader och därtill hörande
kostnader (som INTE ingår i
referensbeloppet)

0.000

0.010

0.027

0.037

-

0.010

0.081

0.091

0.010

0.135

0.145

0.027

0.027

följande
budgetår

0.081

0.081

TOTALT

0.030

0.35,

0.381

Ange vilken typ av kommitté som avses samt vilken grupp den tillhör.
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Beräkning - Övriga administrativa utgifter som inte ingår i referensbeloppet

För varje år mellan 2010-2012 planeras tio tjänsteresor för kommissionsanställda till
medlemsstaterna. Syftet är att informera om den nya lagstiftningen och ge stöd för dess
genomförande. Kostnaden per tjänsteresa är 1 000 euro.

Möten i kommittén för klimatförändringar: kostnad per möte: 27 000 euro. Mötena syftar till
antagandet av tre nya kommissionsförordningar och ändring av en befintlig
kommissionsförordning och gemenskapsövergripande regler om tilldelning. Så snart ett
internationellt avtal om klimatförändringen har slutits kommer delar av EU-systemet
förmodligen att behöva anpassas i kommittéförfarande. Det kan också förekomma
arrangemang eller överenskommelser för att koppla EU-systemet till system i tredjeländer:
dessa antas också i kommittéförfarande. Klimatförändringskommittén kommer att behöva
hålla möten för antagande av kommissionsförordningarna och de gemenskapomfattande
tilldelningsreglerna under perioden 2010-2012. Tidpunkten för övriga möten kommer att bero
på internationella utvecklingar.

Kostnad: 250 000 euro per år. De kostnader som tas med här avser kommissionens drift av
CITL/gemenskapsregistret samt inköp och underhåll av IT- och kommunikationsverktyg för
att göra systemet helt operationellt. CITL, en oberoende transaktionsförteckning där
utfärdandet, överföring och upphävande av tillgodohavanden registreras, är en IT-tillämpning
som är av stor vikt för EU:s system för handel med utsläppsrätter. Det är kommissionens
skyldighet att föra denna förteckning, i enlighet med artikel 20 i direktiv 87/2003/EG. Enligt
artikel 68 i förordning (EG) nr 2216/2004 om registersystemet ska kommissionen se till att
både CITL och CR (ett separat register som Kyotoprotokollet ålägger EU att föra) är i drift 24
timmar om dygnet alla dagar, och att avbrott av dessa systems drift begränsas till ett
minimum.

Kostnaderna för utveckling och underhåll av systemen täcks av budgetrubrik 07 03 07
(Life+). Se avsnitt 8.1.

Behoven av personal- och förvaltningsresurser ska begränsas av de anslag som det
förvaltande generaldirektoratet kan erhålla i samband med den årliga fördelningen av
budgetmedel med beaktande av budgetmässiga begränsningar.
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